
   

KAREL HAUSENBLAS 
Praha 

O CTWJIE J|ETCKOŃ MO33MHA 

1. Cperm oOluupioń «u MHOTooópa3H0ń OOJIACTH IO33HH CBO€ MECTO 3AHHMAET 
HK neTckaA HMo33Ha. Ee UHOTJTA CYHTAIOT OCOÓBIM %XaHpoM. IloHaTrue xadapa MexJtry 
TeM He BbipaxXaeT XOpoliO €e CIeHUhuUkU: peub MN1ET ckopee o6 ornpenejeHHoń 
MONAÓQUKANAH IHO33HH, MONAÓHKANMM, NAHHOŃ CHENADHAYECKAMA YCJIOBHAMK, 
KOTODpBIe OTJIMYAFOT MHp JjeTeń OT MUpa B3POCJIBIX. ONHAKO OBIUIO OBI HeHpaBHJIb- 
HBIM BBIIEJIATb NLETCKYKO IIO33HIO 34 pAMKH COOCTBEHHO IIO33HH, HO33HH B NOJI- 
HOM CMBICJIe CJIOBA, KAK He BKJIFOHAŁOTCA B Hee pu(PQMOBAHHbIe pEKJIAMBI, 3ATAJIKK, 
CTHXOTBODHBIE IIO3NNPABJIEHKA IO KAKOMY-JIMÓO CJIYYAKO, IIYTKA M T. 4. M XOTA, 
KOHCeUHO, H OHH UMEIOT CBO€ IIDABOMOWKE, H B HHX TO%XE CEepbE3HYłO POJIE HTpaeT 
3CTETHUECKAA QYHKIAA — KAK H B HApyrHX OOJacTAX UEJIOBEYECKOŃ JEATEJILGHOCTHA — 
MBI He MOXEM K HHM IIONXOJTATE C TeMM %e KPUTEpHUAMA, C KAKAMK IIOJ[XOJIAM 
K IIpOH3BETCHHAM HCKYCCTBA. OOJIaCcTb HKCIOJIE3OBAHHA CTHUXOB IIApe UEM OOJIACTb 
IMO33HH KAK MOJTAUECKOTO HCKYCCTBA. B TOM, YTO HMILIETCA JYlA HAeTeń, HPEHCTA- 
BJIEHa IpPORyKHIHA OÓ0WMX BHNOB. Jira neTeń nAuieTca Take. MHOTO CTHUIKOB, - 
pHA(bMOBaHHbIX (BOCHHTATEJIBHBIX) HA3MNAHNŃ M T. J1., KOTODBIE Ji(AJIEKA OT HACKYyC- 
CTBa, HO CYylIIECTBYET B Hallie BpeMA M OÓLIMPHOE IOJTHUECKOE TBOPYECTBO „JIA 
neTeń, TBOpHECTBO HeCOMHEHHO XYJIOXXECTBEHHOE. Vl XOTA HaMOOJBINAA ETO UACTb 
AMEeeT ABHO BOCIHUTATEJIEHyfo HAHPABJIEHHOCTE, 3TO HE KNET, BEDHEE, HE JOJDKHO 
HNTM B ylqepO XYJOXECTBEHHOCTU. 

B KOJIMUECTBEHHOM MH KAUECTBEHHOM OTHOLIEHMH JIETCKAA IIO33HA 3AHAMAET 
B COBpeMeHHOŃ JIMTepaType JIaJIeKO He IIOCJIEJĘHEE MECTO, KAK HalpAMEp, B Co- 
BpeMeHHOX U€L1iCKOŃ JIMTepaType, OTKYNA MBI Óy/eM UepraTb HaHOOJbliIee KOJIAUE- 
CIBO IIDAMEpoB. HeJIb34 CKA3ATB, UTO EŃ YNEJIAETCA MAJIO BHHMAHHA CO CTOPOHBI 
KPUTHKA, BDEMA OT BpeMeHH EH NOCTAETCA M BHHMAHHE TEODETHKOB: ECIb %Yyp- 
HaJIbl NIA NETCKOŃ JIUTepaTypbl, O Heń NMAINYTCA CTATbH MH LEJIbIE KHATH, IHPOBO- 
NnaTca koHQepeHnuH. ONHakO IIOUTH CHJIOLIB H PAJIOM 3Ta OÓJACTE CHKTAETCA 
IOJIEM JIeATEJIBHOCTH IIEJTATOTOB, JHETCKAX INHCAaTEJIeŃ, peJĘAKTOPOB NETCKHX H3ZNA- 
TEJIbBCTB. 3HA4UTEJILHO MEHbIIIE OHA BbI3bIBAET HHTEepec KAK IO93HA SUi generis. 
TeopeTHKH U NpaKTHUKH, KOHEUHO, He OTKA3bIBAIOT NETCKOŃ HNOJ3KH B NpAHAJJIEK- 
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HOCTH K HCKYCCTBy CJIOBA KAK LEJIOMy; IO/MUEPKUBAETCA, 4TO M NETCKHE CTHXM 
NOJDKEH IHCATb HACTOALIAŃ IO3T, 4TO M 3Ą1ECb He IIepecTaIoT ObITb JNe/4CTBHTEJIB- 
HbIMH 3CTETHMHYECKHE HODMbl, OTMEYACMDbIE B JIMTEpPATYDHOM TBODYECTBE, HECMOTPA 

Ha TO, UTO 31ECb ECTb PA BOIIDOCOB, IIpHCYLIIHX TOJIŁKO 3TOŃ OOJiacTHu. Kak pa3 
HUMCEHHO 3THUM BOIIpOCaM, IIOCKOJIbKY, OHA CBA3AHbI CO CTHJIEM JETCKOŃ IIO33HM, 
OTJIMYHAM H CXOJĘCTBY €e C NOJ3HEŃ .„„OOJIBLIKX „IIA OOJIbIUMX”, BBAAMOOTHOLIEHHAM 

3THMX NByX OOJacTeń M NOCBALIEHA HALIA CTATbA. CTaTba HanHcaHa He CIeNMAJIH- 
CTOM IIO BOIIpocaM JIeETCKOŃ JiaTepaTypbl — TakuxX CTaTeńi AUME€TCA JLOCTATOUHOE 
KOJIMYECTBO — OHAa HalHcaHa CTHJIMCTOM-JIMHTBAHCTOM, KOTODBIŃ XOU€T Ha 3Ty 
MHTepeCHyio OÓJIACTb CTHJIMCTHYECKOŃA NMpoÓJeMaTHKH NHpOJIMTŁ CBET C Apyroń 
CTOPOHBI H BOCIIOJIHATb TEM CAMBIM XOTA Óbl H4aCTH4HO IpoÓECJI, KOTODPBIA 3NECb 
UMeeTCA. 

2. FoBopa o nperMeTe Haiiiero uHTepeca, MbI YMBILIJIEHHO NOKA NOJIb3OBAJIACh 
CAaMBIM LIHPOKAM H HauMCHeE OIIpEJIEJIEHHBIM TEepMHHOM „„IETCKAA IIO33HA”. DTUM 
CAaMBIM Mbl XOTEJIM XOTA Óbi B CAMOM HavaJie OXBATHTb BCIO OÓJIACTb, NAHHylo 
OTHOLIEHHEM I103344A: J1eTH. DTO Ha CAMOM JIeJIe KOMIIJIEKC OOJIEE CJIOXKXHBIŃ, 
d4eM KA%XeTCA HA IIEpBBIŃ B3TJIa1. Pa3HOOÓpa3Hblń, MHOrooópazHBIń u nahdepeH- 
HUMpoBaHHbli B pa3HbIX HalMpaBJIeHHdX, UTO He HME€eM BO3MOXHOCTH OXBATHTb 
B CaMO CTATbe, OJIHAKO HA UTO Mbl JIOJDKHbl BO BBEJĘCHHH XOTA Obi B TpyOBIX 
gepTax OOpaTuTb BHHMaHhe. 

Peub 31ECb KNET O pa3JIMUHAX pA3HOŃ NJIOCKOCTH: a) JleTckaa nos33Ma nudhdhe- 
peHIiiApoBaHa Ilo %XaHpAM M CTMUJIEBbBIM pAa3HOBH/IHOCTAM, CAMa OHa ABJIAETCA XKAH- 
poM „ieTckoń JrarepaTypbi. dra zuhbepełnuanua He ABJIAETCA INOJIHOCTBKO IIApaJr- 
nenbHoń nuaddepeArKanuu „OOJblioń” JiaTepaTypbl, XOTA 31eCb H DPAa3JIMUAIOTCA 
TJIaBHble XAHpbl H PAJ| XKAHpOBbIX QOPM, U3BECTHbiIX HM B ApyruX oOJracTax. Paq 
bopM, HarnpuMep, II03344 pedJiekCHBHA4A, 3IECb OTCYTCTBYET; HO IDpEJICTABJIEHbI 
BIEC, € ApyToń CTOpoHbl, HeKOTOpbie (POpMBI CneiMQPHieckHe, HalpHMep, CTHIIKK, 
3ATAJIKA M T. JĄ. (H£KOTODpBIE H3 HHX HAXOJIAM, KDOME TOTO, B HapoO/[HOM TBOpUECTBE). 
Ho 3T0 He TOT Kpyr IpoÓJeMaTHki, KOTODAA B NaHHbIŃ MOM€HT HaC HHTepecyeT. 
MBl OCTaBJIAeM BHe Haliero BHAMaHH4 TakxXe 1pyroń Kpyr upoOJleMaTUkH, a AMEH- 
Ho: 6) nuddhepeHiapoBaHHOCTŁ B 3AaBACHMOCTH OT BO3pacTa. BbICTpoe pa3BHTHE 
YMCTBEHHbIX OCOOEHHOCTEŃ HM CIIOCOGHOCTEŃ BJIEH€T 3a COÓOŃ HaJlM4He B NeTCKOŃ 
IIO33HH HECKOJIbKHX IIJIACTOB (MeXJly HAMH, KOHCYHO, GOJiee HJIA MEHEE IIJIABHbIE 
repeXONbl): CylieCTByeT IO33HA NIA CAMbIX MAJIEHbKHX, KOTODBIE He TOJIbKO HE 
yM€IOT UHTATb, A KOTOpbIe EJBA TOJIbKO OBJIAIEBAKOT CIIOCOÓHOCTBIO BJIAJNETb 
A3BIKOM. CyluiecTByeT INO33H4A MIA neTeń NpeJUIKOJbHOTO BO3pACTA; TBOPYECTBO, 
IpeuHa3Ha4€HHO€ JIA 1ETEŃ IIKOJIŁHOTO BO3DPACTA, HOJHPAZĄIEJAĄCTCA HA HECKOJIbBKO 
cTrylieHeń: HNOCJIEJJHAA M3 HHX IIEpeXOJIMT B JIATEpaTypy JUIA KOHOLIIECTBA, KOTOPAA 
UM€eT CBOłO COÓCTBEHHylo AKTYAJIbHyło IIpoOJIeMaTHKy, UTO, KOHEYHO, LIEJIAKOM 
BBIXOJMT 34 paMKH HaliHX 3aja4. HeoruHakOB BEC CTHXOTBODHOTO TBODYECTBA 
BHyTpH IO33HH NIA n1eTeń. „Kjiaccuueckuń” BO3pacT JUIA NETCKOŃ NOJ3HH — B303- 
pacT oT 4 no 6 JIeT, IIOTOM HaUHHae€T IIpoABJIATECA IpeoOJla1aHHe HHTEpeca K Ipo- 
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3e, BHaYaJIe — CKA3OYHOŃ, II03%xe — BCce Óojree u OoJlee — IpHKJIIoOUeHUECKOŃ, 
Hay4HO0-IONyJlApHOŃ HK T. 1. B) Hac uHTepecyer AuhpdhepeHAiapoBaHHOCTb JETCKOŃ 
IIO33HH B J|BYX APyYTHX B3ZAHMOOTHOLIIEHHAX, A HMEHHO, KAKOE MECTO B Heli 3AHUMAIOT 
JAETH, HU NaJlee eliie — KAKOBO OTHOLIEHHE 3TOŃ II033HH K OCTAJIbHOŃ IIOJ3HH. 

3. HauHeM c repBoro Bolpoca. OTHOLIeHHe I033H4 : ĄETH MOXET IIpo- 
ABHTbCA HECKOJIBKAMH CIIOCOÓaMH. Pe6eHOK MO%XET ÓBITb IIpEHMETOM CTHXOTBO- 
peHKA, €To aBTOpoM HJIM ero ajipecaToM („rooTpeóuTejreM ). B 3aBHCHMOCTH OT 
TOTO Mbl MO%EM 1IOJi IETCKOŃ IO33H€H IIOJIpa3yMEBaTb: 

a) ros3uro neTeń, T. e. HallAcaHHyio JIETbMA, 
6) no33HIo O NeTAX, T. €. C TEMATHKOŃ M3 J|ETCKOTO MHPA, 
B) IIO33HIO „Ia nreTeń, T. €. HUpeNHa3Ha4EHHylo „IETAM. 
IIpuueM — uTo0 ÓoJlee OCJIOXKHA€T KADTHHy — 3TH MOMEHTbi MOTYT €LIE B3A- 

UMHO KOMÓWHHpOBATbCA: CTHXOTBODEHHE, ABTODOM KOTODOTO ABJIAETCA peÓEHOK, 
MO%Xe€T JIA4Ó0 HUMeTb JETCKyło TEeMATHKy, JIAÓO — HeT. CTHUXOTBOpeHie Jula „eTeń 
MO%X€T ObITb M3 XH3HH JeTeŃń HJIHM MOXET KACATbCA ABJIEHHŃ COBEpDLIEHHO HE NET- 
CKHX. CTHUXOTBODEHHE B3DOCJIOTO ABTOPA MOXET AMETb TEMATHKY H3 JIETCKOTO MHPpA, 
Ho IIpeiHa3HaHaTbCA MIA B3POCJIbBIX; Mbl K 3TOMy €LLIE BEpHEMCA, 3JIECb IIOKA JIHIIIb 
HallOMHHM, UTO B TBOPYECTBE BBIJIAIOLNHXCA IIO3TOB, KOTODbIE He IIHCAJIA CO CIIE- 
NMaJIbHOŃ OpHeHTHPOBKOŃ Ha NETCKOTO UHTATEJIA, HEPEJIKO HAXOJIĄAM CTHXH C JIET- 
Ckoń TeMaTukOń, KOTODPbIE M IIO (POpME JIOCTYIIHbI JJETCKOMY UHTATEJIKO (H 3ABO- 
eBAJIH €To JIKŁOÓ0Bb), HO, C ApyToń CTOpoHbi, HMEIOTCA H 3AM€UATEJIbHbIE CTHXO- 
TBODpEHHA C TEeMaTHKOŃ H3 JIETCKOTO MHDA, KOTODPBIE IIEJJAKOM BbIXOJI4T 34 pAMKH 
NETCKOTO IIOHHAMAHHA, KaK, HaHpHMep, CTHXOTBOpeHHie P. M. Pusjke Kindheit 
(/emcmeo): 

Da rinnt der Schule lange Angst und Zeit 
mit Warten hin, mit lauter dumpfen Dingen. 
O Einsamkeit, o schweres Zeitverbringen... 
Und dann hinaus: die Strassen spriihn und klingen, 
und auf den Platzen die Fontinen springen, 
und in den Garten wird die Welt so weit. 
Und durch das alles gehn im kleinen Kleid, 
ganz ander, als die andern gehn und gingen — 
O wunderliche Zeit, o Zeitverbringen, 
o Einsamkeit. 

Und in das alles fern hinauszuschauen: 
Manner und Frauen; Minner, Manner, Frauen 
und Kinder, welche anders sind und bunt; 
und da ein Haus und dann und wann ein Hund 
und Schrecken lautlos wechselnd mit Vertrauen — 
O Trauer ohne Sinn, o Traum, o Grauen, 
o Tiefe ohne Grund. 

Und so zu spielen: Ball und Ring und Reifen 
in einem Garten, welcher sanft verblasst, 
und manchmal die Erwachsenen zu streifen, 



20 Karel Hausenblas 
 

blind und verwildert in des Hischens Hast, 
aber am Abend still, mit kleinen steifen 
Schritten nach Haus zu gehn, fest angefasst — 
O immer mehr entweichendes Begreifen, 
o Angst, o Last. 

Und stundenlang am grossen grauen Teiche 
mit einem kleinen Segelschiff zu knien; 
es zu vergessen, weil noch andre, gleiche 
und schónere Segel durch die Ringe ziehn, 
und denken miissen an das kleine bleiche 
Gesicht, das sinkend aus dem Teiche schien — 
O Kindheit, o entgleitende Vergleiche, 
wohin? Wohin? 

Heo6XOJAMO ObiIo OBI IpOaHaJIA3ADOBATb BCE OTAEJIbHbIE THHBI, HO Mbl He MO- 
XKEM CTABHTb IIepezi COÓOŃ TakKyło IIAPOKYFO 3Aa4y. MBI OCTABAM B CTODOHE IipexXcJie 
BCETO IIO33HIO, HaHHCAHHyro JHETbMA, XOTA AHAJIM3 CBOŃCTB €€, OCOÓEHHO MX CPAB- 
HeHHe C HEpTAMM IIO33HK, IIpeTHa3HA4EHHOA „NIA NETEŃ, HO HANACAHHOŃ B3POCJIbIMA, 
MOT Obl CKA3ATb MHOTO HHTEpeCHOrTO l 06 MX KOMIIO3ANKHM, ODHTHHAJILHOCTA KJIM 
NOJiPAXAHHH M T. 4. TakKE HA IIOJ3HIO O JIETAX Mbl OyjleM paccMaTpuBaTb TOJIbKO 
B OIIpEJIEJIEHHBIX ACIIEKTAX. Mbl COCPEJIOTOWMMCA Ha TpeTbeii OÓJIACTA, HA II03- 
3HH, HaMACaHHOŃ B3POCJIEIMA (BBINAIOHIAMACA IOJTAMM, MU3BECTHbIMAH CBOHMMH 
IpoH3BEIeHHAMA H JIA B3POCJIBIX) H HpERHA3HAUCHHOŃ JIA NETCKOTO UMTATEJA 
HJIM CJIyliaTeJIA. HO Mbl paCIIHPHM Halle 0603peHhe €LHIE B JĄDYTOM HaHpaBJIEHAH — 
Ha B3AHMOOTHOLIEHHE MeXly IoJ3Heń „Ia neTeń A no33ueń JIA B3POCJIBIX, OCO- 
OeHHO Ha „BOCHpHATHE” IIO33HH JIA NeTEŃ B3POCJIEIMH UKTATEJAMA. 

4. XapakTepHblie CTHJIEBbie U€pTBI IIO33HH JIA NKeTeń. Ha IepBBIń B3TJIAH MO- 
KET KAJZATBCA, AUTO IIO33HA NIA NETEŃ OTJIAAACTCA OT IIO33KH NIIA B3POCJIBIX PAJĘOM 
O4EHb ApKUX MEpT. JIeŃCTBHTEJIBHO KOrJIa-TO MeXjly O60HUMM BHIAMH Cylie- 
CTBOBAJIA ABHAA TPAHHHNA, KOTANA IO33HA ObUIA Ele B IIJIEHy BBICOKOTO CTHJIA M M3- 
Gerajra „OÓyMHMUHbIX” MOTHBOB M IIpocToro a3bika. Ilog3ua mia nereń nojroe 
BpeMaA ObuIa OOJlee HJIA MEHe€ JIEJJIOM IIEJIATOTHHECKAM. IIOCTEIIEHHO ONHAKO Ha- 
CTynuJio CÓJIMKeHHe o6eux oÓJlacTeń. B HeTax ObuIA O6HapyxeHbl OJaro1apHbie 
HUTATEJA M CJIYLIATEJIH, 4yTKO BOCIDAHAMAIOLIHE HACTOALLYIO HOJ3HFO, NOCTYIHYykO 
HX IIOHHMAHHFO, M IIO33HA JUIA jreTeń HpeBpaTHJIack B cihepy, MOCTOŃHYło BHHMa- 
HHA BbIĄAIOLNAXCA IIO3TOB, KOTODBIE CYMEJIH He TOJIEKO OGOTATHTb IOJ3HEIO MOTK- 
BAaMH H3 JIETCKOTO MHpA, HO H IIDOHHKHyTb B CBOEOOpa3HE J1ETCKOŃ HCHXHKH H JIET- 
ckoń peuh. B MHOTHX JuTepaTypax IO9THHECKO€ TBOPYECTBO NIA NLETEŃ IMOJTYMKJIO 
HA OGINECTBEHHO-BAXXHO€ 3HaHCHHe. B HpoluIoM BeKe TaK ObLIO H B UELLICKOŃ JIMTE- 
parype: B Torjia €lie He3aBeplIeHHOM IpoleCCe HalHOHAJIbBHOTO OCBOOOXJICHHA 
TBODYECTBO JIA JETEŃ — HANEKIbI HAPOJIA — HMEJIO UpEJBbBIHAŃHO BAXXHOE 3HA- 
deHie. (Cpejiu aBTODOB HETCKOŃ NOJ3HH BO 2-0f IIOJIOBHHe XIX B. Bblliie ApyTuX 

1 JIeTckoe TBOpueCcTBO paCCMATpHBAeT B CBOEJ NoNyJlapHOŃń KHAxKe Kopień UykOBCKNŃ, 
Om 0eyx 00 namu, MockBa 1956. 
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nonHajica peajacT H. B. Cianek, ONMH H3 CAMbiX BbIHAIOLIHXCA HHTUMHBIX JIAPH- 
KOB, IIO3TA1ECKOE OTHOLICEHHE K IIpHPOJIe M CTHJIG BbipaXXEHHA KOTODOTO OBIJIM 
mia nereń NouTH IHperONpEHEJEHbI: TEMATHKA OTYETO JIOMa, CEMEŃHOŃ %H3HK, 
nepeBeHckoń NpApoHBl, H3JIIOÓJIEHHaA (POpMa KOPOTKOŃ IIECHH, IIPOCTOTA CJIO- 
BECHOTO BbIpAXKEHHA, JNAJIEKOTO OT BCAKOTO BepÓaJIH3MA — BCE 3TO YCIIEIIIHO pe- 
AaNA3OBAJIOCH B HECKOJIbKAX CÓOPHHKAX €TO CTHXOB „NIA eTeŃ; JIyULIAE IPOH3BE- 
NeHAHA CJIaNKa NHOJIBZYIOTCA NOCTOAHHOŃ JIIOÓOBbIO „eTckoń aynuTopniu. Ja 
WJUIIOCTPAIIMM HEKOTODBIX TMIIMYHbIX HU€PT CTHJIA NETCKOŃ IIO334H Mbl IIDHBENEM 
HECKOJIbKO OTPBIBKOB H3 HpOH3BEHEHHA CJIajiKa M 31ECb.) HO TOJIbKO COBPEMEHHAA 
IIO33H44, OTBEPHyBIIAACA — 3TO ObIJia peakIiKA Ha IpeĄBINYLIMK NEpHOJ| — OT 
pebjiekcuń K HHCTUHKTAM, OT HCKYCCTBEHHOCTH K ECTECTBEHHOCTH, OT JIOTHKH 
K (aHTa3MK, OT OOJIBIIIAX XXECTOB K MOTUBAM H CDEJICTBAM CAaMbIM OYNHHUHbIM, 
O6HapyXHBaIoLliuM KPACOTy TAM, rJle €e paHblie Ja%Xe HE KCKAJIM, B IIOJIHOŃ Mepe 
CÓJM3HJIACH C€ TEM, UTO XApakTEpHO NIIA NETCKOTO CKJIANA yMa H peUH. 

B To BpeMa Kak paHblie B IIO33HH, KAK HpABHJIO, HMEJIOCb ABHOE OTCTYN.IEHHE 
aBTOpA OT MaTepuaJla (ECJIH He Óbiia u30paHa PopMa CTHJIM3ANUK B I JME -ETCKOTO 
cyGbekTa), B HoBOj Mo33HH Cc 1eTckoń TeMaTUKOŃ CTUpAłoTca TpaHu MexJly CyObB- 
€KTOM B3DOCJIBIM H JIETCKAM, HUHOTJIA NA%XKE CIOCO6 ONEHKA H BbIDAXKEHHA, THNHY- 
HBIŃ JIA neTeń, IpOHK3bIBAET BECH TEKCT. 

KpańiiuM cJrydaeM AaBJIAeTCA CIIOCOG, KOTA ABTOp H3ÓHpaeT B KAUECTBE IIDHH- 
NUTA CBOETO IIOJTHYECKOTO BbIpAXKEHHA (B CTHXAX C CAMO pa3JIM4HOŃ TeMaTHKOŃ) 
OTHOIIIEHHE JeTreń K JNIEŃCTBATEJIBHOCTH, MX IIOBEHICHHE HM A3BIKOBbIE CPEHCTBA. 
OTOT BH OUCHb CHJIbHOŃ CTAJIHZANAM, KOTODAA MO%XET IHPpOABJIATbCA BO BCEX 
IUIaHaX HOCTPOEHH1A TEKCTA, ONPEJĘEJIAETCA KAK HHQAHTHJIH3M: OH ABJIAETCA OJIAMM 
M3 BAJIOB HpHUMMTHBA3MA, KOTOpBIŃ B COBpeMeHHOM KCKYCCTBE, OCOÓCHHO B H30- 
Gpa3HTeJIbHOM H B IO33HH, HALIEJI MHOTHX IpecTaBuTeJreń. B ueLickoń II033HH MBl 
BCTpeHaeMCA C 3TUM CTAJIM3OBAHHBIM UHQAHTAJIH3MOM, HairpuMep y BuTe3CJIaBa 
He3BaJra, KOTOpBIi cBoe yBJIeieHie 2Toi (bQopMońi TBOpUeCcTBa adpopHCTHAECKH 
BBIDA3MJI B CTHAXAX: 

SKLENENY HAVELOK 

Homór je ućitelem basniki ktefi toużi po slavć 
zatim co poezie kterou miluji 
prameni ze slabikafe 

B MHOTOTDAHHOM TBODYECTBE He3Bajra Mbl HaXOJ[MM MHOTO CTHXOTBODEHHŃ 

CJIEJYŁOLIETO TKA: 

PROSBA 

Vymaluj, vymaluj maliri 
kapra na mćm talifi, 
abych nemusel jisti 
jen samy Śrot a listi 
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PISNICKA 

Dnes vezmu motyku a ryć 
a pijdu na cely den pryć 
Kam pijdu? Pójdu do lesa 
zryt ve studance nebesa 

(M3 nuuksiia Zpdtećni listek) 

UndaHTunNucTU1eCkHe CTAXM He3BAJIAa MOTYT CJIYXKHTb WJLIIOCTpaliieńi TOTO, 
4TO ObiJIo Óbl yIIpolLiEHHOCTbIO H HCKAXKCEHHEM CYHTATb, 4TO B3POCJIBIŃ MOJIHOCTBIO 
npeBpauiaeTca B peOeHka: TeMaTHUECKHE JJIEMCHTbI H A3bIKOBBIE CPEJICTBA, CIIe- 
NHQUieCckHe JIA B3POCJIOTO HEJIOBEKA, He ONMH pa3 NpoHHKAIoT Hepe3 OCHOBY 
AeTCkoń TeMaTHKAK, KJIH OT OJHHX IIepeXOJAT K ADYTHM, KAK B CJIENYFOLNMM CTHXO- 
TBODEHHH: 

SNIDANE V TRAVE 

Kam podćlo se śtósti 
mych ćirych zavrati 
muśkat jejź matka pósti 
Pdjdu je hledati 

Usednu na pahylu 
u lesni studanky 
a budu ćerpat silu 
a piti ćervanky 

Naćrtnu bilou tużkou 
na modrć obloze 
zahrądku s jednou hruskou 
a ćapa na noze 

(XapakTepHo, To paHHHe CTHXM He3BaJIa, IMperHa3Ha4EHHBIE CIIELHAJIBHO 
NeTaM — Anuuka-2eH0oM u ConomeHibiii Iyóepm — He CHHCKAJIH OOJIBLIOŃ JIKOÓBH 
y HETCKHX UHTaTeJlehń, TJIABHbIM OÓpa30M IIOTOMYy, 4TO IIpHCIIOCOOJIEHKE K JIETCKOMy 
4HTATEJIIO 3NECh He OBIJIO B HeKOTODBIX ACIIEKTAX JOCTATOHHBIM.) 

5. CoBpeMeHHaa IO33HA „IA jjeTeEŃ, HanHcaHHad HACTOAIIAMH XYyJIOXKHHKAMK- 
HOJ3TAaMH, HMeeT BCe AaTPHOyTbI XYJIOKECTBEHHOTO TBOpHECTBAa. B Heń (€CJIH OHa 
He TOJIbKO IIpENHA3Ha4EHA JUIA NETeŃ, HO H HMHM BOCIIDHHUMAE€TCA) NOJDKHO IMpo- 
ABJIATbCA HUPHCHOCOOJEHHE K BO3MOXHOCTAM, OCOCEHHOCTAM H Tpe6o- 
BAHHAM J|ETCKOTO UMTaTEJIad H CJyluaTeJla. B NaNbHeŃIIeM H3ZJIOKCHHH 
MBl IIDOCJIEJJAM, KAK 3TO IpHCIIOCOÓJIEHKE IDpOABJIAETCA B OTJĄEJIbHBIX (TJIABHBIX) 
CTWJIEBbIX 4epTaX. CJIejryeT OOpaTUTŁ BHKMaHHe Ha OÓLuń xapakTep 3TOro IpA- 
CIIOCOOJIEHHA B OTHOLIEHHH K IIO33HH JUJIA B3POCJIBIX: OHO IpoaBJIACTCA B BYE 

OTpaHHUeHHA KAK CO CTODOHBI CTUJIA, TAK H C ADyTHX CTODOH. B IO33HH CYyllIE- 
CTBYIOT pa3ZJIMAHBIE JJIEMEHTBI COJIEpXKAHHA HU (OPMBI, KOTODBIE HEJOCTYIIHBI J1ETC- 
KOMy UMTAaTeJIFo KJIA KCIOJIEG3ZOBAHA€ KOTODBIX B IO33HH JUIA qeTeń He JHOCTHTJIO 
ObI Hy>KHO LIEJIK. 
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UTO KACA€TCA TEMATHKH, pe1b H1ET C OHHOŃ CTODOHbI O ABJIEHHAX, KOTODBbIE 
KCKJIIOYAFOT NETCKOE NMOHUMAHHE OJlaroNapA BbICOKOŃ CTEIEHH aOCTpakLUH MH 06- 
OOLNEHHA; € ApyToń CTOPOHbI — O ABJIEHAAX, (DYHKIIAA KOTODPBIX B TEKCTE He MOTJIA 
Óbi ObITb IpAaBAJIbHO IOHATA, KAK HaipAMep, OOJACTŁ ABJIEHHUŃ CEKCYAJIbHBIX, 
MJIM e IpHUBEJĄCHHE KOTODBbIX ObiJIO Obi B OOJIBIIOM IPOTHBOPEUHK C BOCIIHTATEJIB- 
HbIMH IIPAHIIANAMH, KAK HpE3MEpHOe BHMMAHHE K ABJIEHHAM, OTPHULHATEJIbHBIM 
C TOUKM 3pCHHA JTHKH. 

Hac, OJHakO, 3HECŁ ÓoJiee uHrepecyer OTpAaHMUCHHE B BO3MOXHOCTAX CTH- 
JIEBbIX, B HCIIOJIb3OBAHAH (POPMAJIŁHbIX CPEICTB. DTO KaCaeTCA PANA ABJIEHMA. 
HeMmaJjioe 3HaueHHe HUMe€T OTPAaHMUCEHHE B pa3MEpe TEKCTOB, IIpEJIHAa3HAHEHHbIX 
mia nqeTeń. CTHXOTBOpeHne mia 1eTeń, OCOÓeHHO MJIAJILUIETO BO3PACTA, HE MOXET 
ObITb CJIALIIKOM JIUJIHHHBIM. ECJIH, HaupuMep, Cka3ka o Keemywuke Q©paHTutuka I py- 
Guia uMeeT rouTu 900 CTUXOB, TO 3JIECh y/Xe MOXXHO TOBODHTŁ O IlepeXOJie Ma- 
KCHMAJIbHOŃ TPAHHIHbI. OTpaHudeHHe JaJee KACAETCA KOMIIOZHIIAOHHOŃ M 4A3bl- 
KOBOŃ CJIOXXHOCTH IIOCTDOCHHA TEKCTA. OTpaHH4eHHE B HCHOJIŁZOBAHHH CJIOBApA 
KaCcaeTCA He TOJIbKO HUHOCTPAHHBIX CJIOB, HETAM €LHIE He 3HAKOMBIX, HO M CJIALIIKOM 
KHHXKHbIX BbIpaKCHHA M, OCOÓEHHO, ApXAH3MOB, HepeEIKHX B IIO33HH MJIA B3POC- 
JIbIX, KOTODAA UMEET B CBOEM pACIIOpAXEHHH BECŁ OÓŁEM BbIpAZATEJIbHBIX A3bIKO- 
BbIX CDPEJĄCTB. B CHHTAKCHCE OTPAHHYCHHE KACAETCA OCOÓEHHO YyCJIOXXHEHHBIX 
KOHCTDPYKIIMA CJIOYXHOTO IIpEJIOXKCEHHA. O4CHb HarJIAHHO OTpaHHUeHKE IIpOABJIACT- 
CA B BO3MOXHOCTH HCIIOJIb3OBAHHA CXEM pHd)Mbl. MI3BECTHO, UTO B HETCKOŃ II033HH 
HanOoJlee BbIpAJUTEJIbHbi M ZIUA MIIAJNNIETO BO3PACTA IIO4TH EJHHUHCTBEHHO BO3- 
MO%XHBl pH(PMBI IapHbie a a 66; B Apyrux KOMÓHHaHiax, HarpuMep, y IepekpecT- 
HbIX HJIA OXBATHbIX pHhM nmpu OoJlee 3HAUHTEJIGHOM pACCTOAHMH — OOJIBIIIHEe 
CTpOYKA — NOABJIACTCA OIIACHOCTb IIOTEpH KOHTAKTA, B3AUMOCBA3H MEXJly pHÓ- 
MOBaHHBbIMA CJIOBAMH, H TEM CAMblM — 1eńCTBHA pH(MBI. II033H4 JyIa „eTeń uMeeT 
TAKE OTpAHHUEHHbIE BO3MOXKHOCTH WUCIIOJIbB3OBAHMA ÓOJIEC CJIOXKHBIX CXEM PHTMA 
u (bopM CTpofbr. 

Ho oueBHUNHO, CAaMOE OOJIbIIIOe OTPAHHYCHHE KACAETCA CEMAHTHHECKOTO IIO- 
CTpOeHHA TEKCTA — ÓOJIEE CJIOXKHbIX THIIOB OOÓPA3HbIX HaHMCHOBAHHH HJIH CMbl- 
CJIOBOTO IIOCTpOCHHA OOJIEe KPYIIHbIX 4ACTEŃ TEKCTA, OCOÓGHHO HAJIMUHA IOJITEK- 
CTa, T. €. COBMECTHOTO CyliECTBOBAHHA HECKOJIbKHX CMBICJIOBBIX IIJIAHOB, CBA3AHHbIX 
€NMHBIM TEKCTOM. ECJIHM Mbl BCTpeHaeMCA B CTHXAX, HpEHHA3HA4CHHBIX „JIA ETEŃ, 
CO CJIOXXHBIMM MeTa(bopaMH, KAK HarpuMep, B CJIEJYyłoLiHX CTUXAX 31. Kpuóeja: 

B. U. Ę na dratech se ŚvitoFićky 
8 zas uź na jih smlouvaly... 

Nelet s nimi, zistań, Ieto! 

Zistań, jerfab oplaće to 
ćervenymi koróly. 
Do ś4tećku jinovatky 
celou noc mu padały... 
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TO HeOÓXOJIMMO 3AaMeTHTb, TO OT HETCKOTO HKTATEJIA TpeOyeTCA CJIALIIKOM MHO- 
ro. (C upyrolń CTopoHbi xouy 3aMeTHTb, UTO HeXEJIaTEJIBHO — A Obl CKA3AJI OOJIb- 
iie — naxe Helejecooópa3H0, UTOÓbI ABTODPBI:JIETCKAX CTHXOB IIBITAJIACH BO 
4TO Óbi TO HH CTAJIO KU3Ó€TAaTb BCEX CJIOB, 3HAUCEHHA KOTODBIX He OBIJIM Obl NETAM 
XOPOLIO H3BECTHBI, KOHCTPYKIIMŃ, KOTOPBIMM OHH CAMH JIO CHX IIOp H€ IIOJIbG3OBAJIACb 
M T. J1.: BO-IIEDBBIX, JIETH TAK KJIM HHade B HOPMAJIGHOM pa3TOBOPE CO B3DOCJIBIMH 
BCTpeualoTca c MaCCoń BbipaxeHHń, KOTOPBIMH NO CHX IIOp He yMEFOT IIOJIb30- 
BATbCA, HO KOTODBIE B ÓOJIBIIMHCTBE yCBOAT HPA NOBTODHOŃ BCTpeHe C HHMH; 
BO-BTODBIX — 3TO KACAeTCA NO33HM BOOÓLIE, He TOJIbKO JIETCKOŃ — He HAJIO JLYMATB, 
4TO J3CTETHUECKOE BOZIEŃCTBHE IIOJSTA4ECKOTO TEKCTA OÓYCJIOBJIEHO TOUHOŃ MHTEp- 
nperanueń 3Ha4eHHA ECEX €TO KOMIOHEHTOB.) Bejib UACTO Ha HAC CHJIBHO JIEACTBYKOT 
MHOTHE IIO3TH1ECKHE TEKCTBI, HalHCAHHbIE A3BIKOM, KOTODBIM MBbl BJIAJICEM TOJIBKO 
4ACTHUHO, TEKCTbI, B KOTODPBIX M5I IIpABHJIbHO MHTEpIIDETHDyeEM TOJILKO HEKOTO- 
pble M€CTa, B TO BpeMA KAK O COJIEPpXKAHHH OCTAJIbHbIX CKOPEE TOJIBKO JOTAJĄBIBA- 
eMCA HJIA MUHTEpIpeTHpyeM HX HETOUHO. 

Os3HauaeT JIA 3TO OTpAaHHYEHHE CPEĄCTB, KOTODEIMA MOXHO IIOJIbBOBATbCA 
B IO33HH JUIA neTeńi, ee o0e1HeHAe, yMEHBIIIEHKE €e JEŃCTBEHHOCTH? C€ TOYKH 3pe- 
HHA NETCKOTO HUHATATEJIA H CJIYIIATEJJA — HET, TaK KAK OHH JIO CHX IIOp He HMEIOT 
MACIITa6a IIA CpaBHCHHA, H C€ AX TOYKH 3DEHHA IOJ3HA NIA HETEŃ — 3TO NO33HA 
'Kak TakoBaa. Ho naxe c TO4KA 3DEHHA IIO3TOB MH B3DPOCJIBIX UHTATEJIEH Takoe 
OTpaHiUeHXE He ABJIACTCA B IIDAHLATIE OCEJHHCHHEM. Kak HUpaBHJIO, CKODEe HAOÓOPOT: 
OrTpaHHUeHie BPIpA3ATEJIbHbIX CPEHCTB 3NECb ABJIAETCA OÓOCTOATEJIbLCTBOM, YCJIO%- 
HAIOLNMM 3AJ1A1y, HIpEIATCTBHEM, CTOAILIEM Ha IryTh. M npeoroJeHHe HpelATCTBHA, 
Tpeóyrouiee OOJIbiieji 3aTpaTbl CHJI A OOJBLIE BBINMYMKH, KAK HPABHJIO, IIDAHOCHT 
6onbnie zdcbekTa. B mo334H BOOÓLIE MBI BE3JIE BCTPEYAEMCA C pA3HEIMH IIpEIIATC- 
TBHAMA, HIpeONOJIEHHE KOTODPBIX TpeOyeT OOJbLIAX yCHJIMA. B OOJIbLIHHCTBE CJIyda€B 
3TM IpelATCTBHA AMEIOT XapaKTEp KOMNJIMKATMK, HaHpHMEp, CJIOXXHbIE METDHUECKHE 
CXEMBI, pH(PMHYECKKE TPYIHIBI, (QOPMBI CTPOÓ) K T. 4., HO HHOTJIA TakXKE — XApAK- 
Tep peNykNiHM Cpe4CTB, HAIPHMED, HCIOJBZOBAHHE TOJIŁKO €JIAHOŃ pH(bMOBaHHOŃ 
Iapbi BO BCEM CTAXOTBODEHHH, MAUHUMAJBABIA pa3MEp 3NATPAMMBI HK T. 4. l NO- 
3BOJIIO ceóe JNaxe CKA3ATb, UTO CaMylo (bOpMy CTUXA KAK TAKOBOTO Mbl MOXEM 
PaciHeHHBATb KAK HCKYCCTBEHHOE MH CO3HATEJIBHOE 3ATPYJIHEHHE BbIpAXKEHAA — ECJIA 
HCXOJĄHTE H3 HOPMAJIbHbIX yCJIOBHA A3bIKOBOŃ KOMMYHAKAIHH, HaIHIpHMEp, HpH 
BkI6Ope OrDpEeJIEJJEHHOTO Me€Tpa B OHpEHNEJEHHOŃ IMO3HIHHA 3HAWATEJIBHO OTPAHK- 
q4eHa BO3MOXHOCTb HCIOJIbZOBAHHA CJIOB KOJIMUECTBOM CJIOTOB HJIA THUIOM yJape- 
HHA KH T. Ą. 

OnpeziejleHAHoe OTpaHH1eHHe BO3MOXHOCTH BbIÓOpA (QOPMAJIbHbIX JJIEMCHTOB, 
TaKHM OÓpa30M, 3AKJIFOHEHO B CAMOM CYylileCTBE CTHUXOTBODHOŃ IIO33HH: CYlIIECTBO- 
BAHHe 3TOTO OTPpAHHYCHHA B IIO33VM NIA NeTeŃń, TAKAM OOÓpa30M, IPHHHANKAJIE- 
HO He OTJIM1A€TCA OT OCTAJIbHOŃ NO33HH. HO BCE %Xe Mbl MOXEM OIIpEJIEJIATŁ He- 
KOTODpBIE H€pTbi KAK CIIENHÓQHYECKHE MNJI4A TBOPYECTEA, IIDETHA3HA4EHHOTO JIETAM; 
B TO BDeMA KAK HM OJIMH %XAHp COBpeMEHHOŃ IIO33HH CEKŃYAC 3ABEJĄOMO HE HCKJIIO- 
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HdA€T HEKOTODBIE TEMbI, A3bIKOBbIe CDEJICTBA, HJIH CTHJIEBblIe HpHEMbl, B IIO33HH 
na neTreń orpaHA1€HHA 3TOTO THIIA BCE XX KMEFKOT MECTO. JIeTCKAA IIO33H4, TAK 
KE, KAK H OCTAJIBHOE XYJIOXKECTBEHHOE TBOPUECTBO JIA JeTeŃ, ABJIACTCA, BEDOATHO, 
€JMHCTBEHHBIM CJIYHAeM TEMATHYECKOTO OTPAHH1EHHA a priori M UCKJIIO4YCHHA 
HeKOTOPBIX BEIPA3ATEJIbHBIX CPEĄCTB M3 BCETO KOMIIJIEKCA CPEICTB OJJĄAHAKOBOTO 
nopajika? B paMKaX XYNOXECTBEHHOTO TBODPHECTBA BOOÓLNE. 

HMMeeT JIM 5T0 OTpaHMYeHHe XOTb KaKOŃ-HHÓY4b HUpoTHBOBEC? MMeeTCca JIM 
B NeTckoji IO334H B KAKOM-HHÓy1b OTHOLIEHKH OOJIBLIe CBOÓOJĄBI B ACIOJIb3OBA- 
HHH HEKOTODBIX IIDHEMOB M CpEJICTB? Ka3aJlOCch OBI, «To kak pa3 3JIECh HyXHO B Iiep- 
Było O4epeJIb HAIIOMHKTŁ O PpOJIM J1ETCKOŃ (paHTa3UH, B KOTOpyło %XH3HEHHBIA 
OIIBIT €l1€ He BHEC IIOIIDABOK, HJIM O POJIM IIpeyBEJIMIEHHA, THIEPÓOJIBI. BEZYCJIOBHO 
XOpOLIO, KOTJIA TBOPYECTBO „NIA 1ETE4 UCHOJIbZYET BO3MOXHOCTH, KOTODBIE IIpEZ1- 
NOJATAIOT YKAJAHHBIE CBOŃCTBA J1ETCKOŃ ICHXHKHM, HO BOOÓLE TOBOpa, (baHTa3HA 
B TBODUECTBE JIA B3POCJIBIX AMeeT ÓoJIee IIHpokKyto cdepy 1eŃCTBHA, NOJ3HA He 
JMLUIEHA TAKXE OIDPEJIEJJEHHOŃ ABTOHOMKH IIO OTHOLIEHHIO K %EJIE3HbIM 3AKOHAM 
crporoń JIOTHKM, HM THIEpÓOJlA He ABJIACTCA UYKĄLIM CPEHICTBOM B IIO33HH_ JIJIA 
B3pOCJIBIX. ECJIA Mbl 31ECb MOXXEM TOBODATbŁ O OOJIbliieji CBOGOJe MPH HCIIOJIB30- 
BAHHH HEKOTODPBIX JJIEMEHTOB, TO Mbl CKOPEC JIOJIKHBI Ha3BATb HEMOTHBADOBAH- 
HO€ IION1EpKABAHKHe JJIEMEHTADHOTO pHTMA, IUIMPOKOE HKCIIOJIBZOBAHAE 3BYKOIIO- 
ApaxaHia M HeKOTOPBIX 3JIEMEHTOB A3bIKOBOŃ KOMHHHOCTH, MHACTOE HCIIOJIb- 
3OBAHHE HCYEPIIBIBAIOLIHX IIEpEUMCJIEHUŃ M, MOXET ObITb, TAKXKXE HACTOTO IIOBTO- 
pelna. B Ka4eCTBE HIIIOCTPALNMA TUNMYHOŃ TEHĄCHNMH K Oyj(TO-Obl HCHEPIIBIBA- 
IOLIEMY IIepeUKCJIEHHIO OTĄEJIbHBIX ABJIEHHŃ IPHBOJĄUM OTDPBIBOK H3 CTHXOTBODCHHA 
IO. TyBuma Ptasie radio (Ilmuuve paduo): 

A po piąte przez dziesiąte 
będą ćwierkać, świstać, kwilić, 
Pitpilitać i pimpilić Ę 
Ptaszki następujące: 

Słowik, wróbel, kos, jaskółka, 
Kogut, dzięcioł, gil, kukułka, 
Szczygieł, sowa, kruk, czubatka, 
Drozd, sikora i dzierlatka, 
Kaczka, gąska, jemiołuszka, 
Wilga, zięba, bocian, szpak 
Oraz każdy inny ptak. 

2 Ho BOOGIE B KHCKYCCTBE, ECTECTBCHHO, CyLlECTBYIOT O4€Hb PA3HOOOpAZAbIE, HHOTJIA OWCHb 
PAaNHKaJIbHbIe OTPAHAIEHHA BbIDAZATEJIBHbIX CPEĄCTB, OCOÓCHHO B HZ30Opa3UTEJIBHOM HCKYCCTEC 
M MY3BIKE, IIpA BbIOODE TEXHHKH HJIA HHCTDYMEHTA. CpaBHHM, HANPAMEp, MACJIO CO IITPHXOBBIM 
DPHCYHKOM, KOTODBIIA He HMEET BO3MOKHOCTH KCIIOJIGZOBATE TAMMy KDACOK; HJIM Mrpy OpKECTPA 
A MTpy posJia C Hrpoli YXOBOTO HHCTDyMEHTA 6€3 COTPOBOKIEHHA, HE pPACCHHMTAHHOTO HA HCIHOJIb- 
3OBAHMe OJIHOBDEMCHHO 3BYJALIHX AKKOPJIOB. 
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6. OrpaHnieHne (UJiU, Hao060poT, paciiapeHie BO3MOXHOCTEH), O KOTOPOM 3JIEC 
IIa pe1b, BbIpacTaeT U3 H£OÓXOJĘAMOCTH HUPACHOCOÓJIEHHA CTUXOB K NETCKOŃ 
HCHXAKE A ĄAETCKOMY IOBEJĄCHHIO. COOJroOleHHe OCOOEHHOCTEŃ JHeTCKOTO MH= 
pa, upuOjmxeHie K INeTCKOMY BOCIIDHATUKO, 3MOIIHOHAJIGHOCTH, ONEHKE M BbIpa- 
>KeHHAM — BCE 3TO YyCJIOBHE YyCHEIlIHOTO TBOPYECTBA JIA qereń. Hepapxua B3a- 
AMOOTHOLIEHKŃ H OLNEHKH y peOeHKA BO MHOTOM OTJIMYAETCA OT B3POCJIOTO; TO, UTO 
€ TOAKH 3peHHA B3POCJIOTO HECYLIIECTBEHHO, MIA peóeHKA HMEET BO MHOTHX CJIYUAAX 
ropa3n1o OO0JIbIIoe 3Ha4eHHe. B TBOpYECTBE XOPOLHIAX IIO3TOB BHAMAHHE K 3TOMy 
HpoaBJIAeTCA B TOHKHX HIOAHCAX M B BbIOÓOpe MOTHBOB, OJIA3KHX JIETAM, yOE- 
HUTEJIbGHbBIX CpABHEHHAX MH T. n. OO6paTuM BHHMAHHe Ha TO, HTO, IpeXKJie BCErO, 
npnuójmxaeT peóeHky H3Hb E©XHAKA B CJIEJNYKOLHEM CTHUXOTBODpEHMH M. Uapka: 

JEŻEK V ZIME 

Kam se jeżek 
v zimć schoval? 
Neklouzal se, 
nesańkoval. 
Zahrabal se do listi, 
od tć doby spi a spi. 

Zahrabal se do zemć: ( 
Lidićky, vzbudte mne, 
aż zavoni fialky, 
zapiskaji piśtalky. 

OTO — BbI6ÓOp MOTHBA „He CKOJIb3AJI, He KATAJICA Ha CAHKAX*, AOCYPZHHOTO, 
IIOCKOJIbKY peUb HNET O €>KE, HO ÓJIA3KOTO JIeTaM. 

Takxe IO. TyBuM yMeeT KOHCTDYHpoBATb HEOOBIUHO€, HO NIA peOÓeHKA KaK 
pa3 upe3BbiuańHo yOeNUTEJIbHOE CPABHEHHE, B CTUXOTBODEHHH O IIApOBO3E: 

Lecz choćby przyszło tysiąc atletów 
I każdy zjadłby tysiąc kotletów, 
I każdy nie wiem jak się wytężał, 
To nie udźwigną — taki to ciężar! 

C npyroń CTOpoHbi, MeLIaIoT 3JIEMEHTBI, HyK1ble peóeHky H He HMEFOLIKE IIDH 
3TOM HHKAKOTO OCOO€HHOTO OOÓOCHOBAHHA. Takie HpAMepbl MOXHO HakńTH axe 
U y BBINAFoOlNHXCA ABTOPOB, HalpuMep, y I pyOMkHa: 

Nad naśi chalupou 
leti łetadlo, 
drź mu palec, Alenko, 
aby nespadlo! 

y peOeHka IIpH BKAJIE JIETALNETO CAMOJIETAa BO3HHKAFOT BCAKHE HyBCTBa, HO HET 

MBICJIA, UTO CAaMOJIET MOXET yllaCTb. 
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OTNEJIbHBIE KOMIIO3HIĘAOHHBIE UEpTbi, XapAKTEPHbie 'B HOS3KH JUIA NeTeńi, O KO- 
TODPBIX Mbl Óy1eM TOBODHTb /IAJIBILIE, HE THUHHYHbI HCKJIEIOUMTEJIBHO TOJIBKO „Ula 
9Toń No0334H. MBbl C HAMH BCTpEHAEMCA H B NO33UH OCTAJIŁHOŃ. Ho Hama 3anraua 
— HOHAT5 COBOKYNHOCTŁ UEpT, OCOÓCHHO THINUYHBIX JIA NAETCKOŃ NO33HUH. Bce 
OHH CBA3AHbi C YpoBHEM YyMCTBEHHOTO pa3BHTHA J1eTEŃ, C HX OTHOIIICHHEM K OKDpY- 
>KAIOINCMY MHpy, € HX IOBEJIEHHEM, CTEIICHbIO 3HAHHŃ M A3bIKOBbIX HABBIKOB. 

1. IipocroTra nocTpoeHHa CIoXeTAa M A3BIKOBOTO IIOCTPOEHHA TEK- 
cTa. Penepryap QOopMaJIbHBIX HpAeMOB HM CIOCOÓOB BbIpaXXEHHA B IO93HH OUCHb 
pa3HooOpa3eH M B CMBbICJIe CJIOXXHOCTH. Kak MaKCHMAJIŁHO YIHpOINEHHOE, TAK 
M Upe3BbIałŃHO CJIOXKHO€ BBIpAXeHHe B HpAHNUNE paBHOHNEHHbI. JlaxXe HEJIB3A 
CKA3ATb, UTO B OIpEJIEJIEHHOM CJIYYA€ ABJIAETCA OOJIEC ATJKBATHBIM TOT HJIM IDYTOŃ 
cioco6; IejlecooOpa3HOCTŁ HPOCTOTO MJIM CJIOXHOTO BbIDAXXEHHA IONTBEPKIAECT- 
CA JIM OTPHIAETCA TOJIbKO pEZYJIBTATOM, ynadeń nnu Heyraueh, yOeMUTEJIbHOCTBIO 
HJIM HeyOGEHUTEJIBHOCTBIO. C 3Toń TO4KA 3peHHA HHa4e OÓCTOMT „IEJIO, HAMpH- 
Mep, CO CTHJIEM HAyUHBIM, B KOTODOM IIpH COÓJINOJJCHHH TOHHOCTH BbIpAXCHHA 
IHpocToe IUpeHHO4ATAeEM CJIOXHOMy. M B mos3uu Oojlee npuBJiekaeT IIpocToń 
CHOCO6 BbIPAXXEHHA: IPOCTOTA 3ĄECŁ pACHEHHBAETCA KAK OCOÓOE KAHECTBO, KAK 
upezej! MACTEepcTBa; IIpocToTa ObIBaeT Take XapaKTEpHaA NIA 3PEJIOTO TBOPYECTBA 
XYJOXHHKOB, MOXET OBITb, H HpOoLIEJLIAX MHOTOTPAHHBIŃ NyTb pa3BUTKA. JNEC 
NOCTATOUHO BCIIOMHHTb 3HAMEHHTOE CTAXOTBODpEHHE Tere Wanderers Nachtlied 
(„Uber allen Gipfeln ist Ruh...”) « ocoóeuHo 3aTpyqHeHua upu ero IepeBojle, 
KOTJIa KAK DpA3 JOCTH'KXEHHE COOTBETCTBYFOLIEH IIDOCTOTbI BbIDAXEHHA, KOTOPAA 
B OpATHHAJIE ABJIAETCA OWEHB NEŃHCTBEHHBIM 3CTETHHECKHM (PAKTOPOM, IIpAKTHHECKA 
NOUTH HEBO3MOXHO. 

TpeOoBaHte H NIO00Bb K HpOCTOTE B NETCKOŃ MO33HM IDPOABJIAŁOTCA BO MHOTOM: 
B Y4CTOM BBIÓOpe CAaMBIX KODOTKHX (POpM M B IUIAHe IMOCTPOEHHA OOJIEE OÓŁEMHBIX 
TEKCTOB. TO, UTO 3TO He O3HA4A€T — MIH MOXET He O3Ha4ATŁ — OÓEJNHCEHHE, 
a uacTo Hao6opoT TakuM OÓpa30M MO%XHO JIOCTHTHyTb OOJIee IOJIHOTO, ÓoJIee 
COCPEHOTOHEHHOTO M YpABHOBELIEHHOTO JIEŃCTBHA, IMOKA3bIBACT CPABHCHHE 1ByX 
CTUXOTBOpeHuń M. B. Cirarka, OHHOTO, HanmAHcaHHOTrO JIA B3POCJIBIX, ADYTOro — 
mia nereń.. Bropofi TekCT, CTAXOTBOpeHue Lesni studdnka (JIechoii podhuk), 3 
CÓOpHHKka JIETCKAX CTHUXOB Konokoa u KonokoAbuuku (1894 T.), BO3HHK Ha OCHOBE 
repepa6oTku TEeKCTA CTUXOTBOpEHHA Studdnka (Podnuk) us cóopHuka Ha nopoze 
paa (1883 r.). 

STUDANKA 
Na kraji lesa studanka je żiva 
v ni stara olśe list i kofen smaći 
a cely kraj se viikolem v ni zraći 
i obloha jak holub modrosiva. 

Sem rusalka diiv chodivala sniva; 
ted stane chodec jen, kdyź vedrem kródi, 
źnec uficeny, pak to hejno ptaći, 
a v noci s kolouchem tu srna pivą. 
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Mój rodny kraji! V lopotnćm tvćm Żiti, 
jak chtól bych, abys Źnec jak ze studanky 
moh* plnym douskem obćerstveni piti 
a klid by schladil horouci tvć spanky, 
jak većer: — kiepelka kdyż zvoni lukou 
a vihkym oldim slavici zde tlukou. 

LESNI STUDANKA 

Znam kfiśtalovou studanku, 
kde nejhlubśi je les, 
tam roste tmavć kapradi 
a viikol rudy vies. 

Tam ptąci, lanć chodi pit 
pod javorovy kmen, 
ti ptąci za dne bilćho, 
ty lanć v noci jen. 

Kdyź usnou lesy hlubokć 
a kolem ticho jest, 
tu nebesa i studanka 
jsou plny zlatych hvćzd. 

TeneTuieckaa 3aBACHMOCTE BTODOTO TEKCTA OT IEpBOTo OUEBHNHA, HO 3TOT 
BTOpoń TEKCT He BO3HHK TOJIbKO B pEe3YJIbTAaTe MEXAHH1ECKOTO COKPALIEHHA. OH 
TeMaTHIeCKH M Io (QopMe yrpouicH. 13 H€TO HCKJIIO1EH pAJ; MOTHBOB (pyCaJIKa, 
NyTeLIEcTBEHHHK, %HEI, OOpaLieHAe K poHHOMy Kparo C IIpHBEHCHHBIM pACCyxX- 
JNEHHEM, HEKOTODbIE 3BYKOBbie MOTHKBBI), HO 3TO YlpolicHHe 4ACTAAHO KOMIIEHCH- 
pyeTca (oOpalqeHie k po1HOMy Kparo 3aMEH€HO TApMOHHYHOi KApTHHOIi IIPHUPOJIBI). 
Bropoińń TEKCT He TOJI5KO KOPOYE HA ONHY pHMOBaHHytO IIApy, HO CJIOXKHaA (popMa 
COHeTa YyIpoLieHA JO TPEXKYIuIeTHOŃ NeceHHoŃ (POpMBI, OFUHHAJNUATHACJIOTOBOŃ 
CTHX B IIEpBoM TEKCTE COKDpALNIEH Ha 8-MM MJIH 6-TUCJIOTOBOŃH — BO BTODOM, CXEMA 
puÓQMbi OXBaTHOŃ a 6 6 a 3aMeHeHa pudymMońi npepbiBucroń a 6 6 6 (upa1eM 
KCHCKHE pHf)MBI 3AMEHCHbI MyKCKAMH). VIIpOLIEHHE KACAETCA H METAÓQOP, H KCIIOJIB- 
3OBAHHA IIDHJIOKEHHŃ. KpoMe TOTO, HeKOTODBIE MOTHBBI HJIA HaHMCHOBAHHA 3A- 
MeHeHbl 1pyruMu. Ho ynpolreHHe OKyraeTcA BHECEHHEM pAJIA HOBBIX KAHECTB: 
rnpexie BCETo, [OCTUTHyTO TapMOHHUECKO€ PpABHOBECHe (QOPpMbI H COJEPXKAHHA 
(B Gosree ynporieHHoM NEJIOM 3JIEMEHTApHbIE COCTABHBIE HUACTH IOJIydAłKoT 60- 
Jiee 3Ha4ATEJIbHbie 3A1a1H). BO BTOpoM TekcTe IIpH 3TOM pe3YE BBINEJIAKOTCA TE- 
MAaTHUeCKkHe H (POPMAJIbHbIE KOHTPACTBI (KOHTDACT NBETOB B IepBoM U€TBEPOCTH- 
INAM: XpycmaabHbiii po0Huk — meMhbliń nanopomiuk; 3aMe€THee pa3HHHNA: ITKINBI 
IBIOT H3 pPOHHHKA TOJIBKO JIHEM, a CEDpHbl — TOJIEKO HO4bIO; B OTJIAMHE OT CTHUXOB 
C OJNMUHAKOBBIM KOJIHYECTBOM CJIOTOB B IIEDBOM TEKCTE, BO BTODOM UEpENYIOTCA 
CTUXH pa3JIMUHOŃ JUIHUHBI). 
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C npeoójanrarorreń TeHeHHHeH K IUpocToTe CBA3AHa M JIIOÓOBŁ K KODOTKHM 
dhopMaM pa3MepoM B HeCKOJIbKO CTDOK. B OTJIA4KE OT HaCbILICHHOCTH, HaHpHMEp, 
SNHTpDAMM, B KOTODBIX B MAJIEHbKOM pA3MEpe HHOTJIA CKPBIBA€TCA KPYHHAA IIpO- 
6jema, sQ(pekT TakAX %e KOPOTKAX QOPM JeTCKOŃ IO33HH UACTO 3AKJIIOYAETCA 
B TOM, UTO 31€Cb IIDOCTO MOTYT CTATb 3AMETHBIMM MEJIKHE HAOJIIO1CHHA, TO ZJIEC 
ONHAXNbBI MOTYT CTATb IIEHTDOM BHHUMAHHA BELA, HA KOTODBIE B JApDYyTHX CJIYHAAX, 
B TEHH OOJIEe 3HAUHTEJILHbIX ABJIEHHA, He OBUIO Obl OOpalrieHo BHHMaHAe: 

KOSTKA MYDLA 
Omyvam je, omyvam, 
jenże porad ubyvam. 
Povida si kostka mydla: 
Proć bych se jim nenabidla? 

(J. Ćarek) 

UeTBEpocTHIUHA NOCTATOYHO JIA BbIpAXKEHHA IpOCTOŃ HCTODHM. OHO NIA 
Hee ABJIAETCA ANIKBATHOŃA (bpopMOŃ, KaK, HampuMep, CTo receH BoscecmeeHHoińi 
komeduu aN3KBAaTHO „KCTOpHA” JlaHTre: 

MALIR 
Vezmi Źlutou tużku, 
namaluj mi hruśku, 
a pod hruśku talir. 
Slava, ty jsi malif! 

(F. Hrubin) 

FipocroTa B No33HM Jia JeTeń NpoABJIAeETCA HU BO MHOTHX J1pyTHX IUIAHaX, 
KOTODbIe Mbl 3/1€Ch He MO%XEM paCCMATpHBATb. OCTAHOBHMCA XOTA OBI Ha OJJHOM 
IUIaHe — HCHOJIB3OBAHHA JJIEMEHTAPHBIX, CAMbIX IIPOCTBIX CIIOCOÓOB KOMIIO3AIHA, 
BbITEKAIOLIHX H3 COIIOCTABJIEHHA IIOXOXKETO H HEIIOXOXKETO, KAK, HaIIpUMEDp, IapaJl- 
JIEJIM3M, IIOBTODEHHE MJIM KOHTpacT. BMecTe C (PoJIbKJIOpHOŃ ro33Heń 1eTCKaA 
NO33MA ABJIAETCA OÓJIACTBIO, KOTOPAA HCHOJIBŻYET TAKHE JJIEMEHTAPHBIE IIDHEMBI 
B CaMOŃ BbIpa3HTEJIBHOŃ, HHOTJIA COBEDPLIEHHO „roJloń” (hopMe: „Byl jednou sto- 
lećek, /na stoleśku drobećek,/ v drobećku byl maćek/ a za okny ptaćek, /na sto- 
lećku krajic/ a za dvefmi zajic” („OrHax1bl OBI CTOJMK,/ Ha CTOJIMKE KpolLKAa, / 
B KpOlIIKe Mak / M 34a OKHOM ITHUKA, / Ha CTOJIAKE JIOMTHK XJieOa / M 3A NBEpbio 
3aan”) u T. x. (Kpy6nH). IlapaieiM3M NocTpoeHia BMECTE € BbIpa3HTEJIbHO YKpa- 
IIEHHbIM HJIH, CKOpEE, YNUBHTEJILHO OJĄHOCTODOHHAM BbIÓODOM MOTMBOB, IIpHLaeT 
OUapoBaHHe CTUXOTBODEHHIO C€. Mapiuaka LIIKoabubie mosapuwu: 

JleHb CcTOaJ1 BECEJIBIń 
PaHiero BecHoń. 
Ilna Mbl NOCJIE LIKOJIbLI — 
A na Tbi CO MHOAŃ. 
KypTku Hapacnauiky, 
Illanku na6ekpeHb — 
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Iinu kyaa norajno 
B repBbiń TenJIbiii 4CHb. 
Inu kyna nonajno — 
FipocTo Hayran, 
TipaMo u HarpaBo, 
A noTOoM Ha3an, 
A noToM OOpaTHO, 
A nmoToM KpyToM, 
A noTOoM BIIpHIIpBIxXKy, 
A noToM OeroM. 

8. KOoHkpeTHOCTŁ K HAaFJIANHOCT. „JIeTckaa MbICJIŁ CBA3AHA C KOHR- 
KpeTHbIMU OOpa3aMA...”, „JIETA MBICJIAT B IIpeiMETaX” — IIMIIET B CBOCŃ KHMrE 
Kopniejńi UykoBckuń. B To BpeMa kak NO33HA JIJIA B3POCJIBIX MOXKET ObITb H BbICOKO 
aOcTpakTHOŃ M He HaTJIAJIHOŃ, KOHKPETHOCTb H HaTJIALHOCTB B NO33HH „NIA LeTEŃ — 
HeIIpeMeHHO€ yCJIOBHe. Ha 3Ty OCOOEHHOCTb HALI BCETO YKA3ZBIBAIOT IIpH XapaKTepH- 
CTHKE JIeTCKOJ O33HH. HaTJIAJ[HOCTb IIPOABJIAETCA B BbIÓOpe MOTHBOB (HalIp., BO 
BHHMAaHAH K 1ETAJIAM) H B 43bIKE (B BbIÓOpE HUMEH M TJIaTOJIOB, B XapaKTepe IIpHJIO- 
XKeHHA, B LIIHPOKOM KCIOJIb3OBAHHH COOCTBEHHBIX HM€H H T. 1.). Bpa JIM HyXHO 
IpUBOJIKT6 IpHMEDbl B IIONTBEpXJIEHHE 3TOTO; OOpAaTHM BHHMAHHE, OJNHAKO, Ha 
CBA3b IHUpHUBEJCHHbIX OCOÓEHHOCTEŃ C JĄBYMA CJIENYFOLIAMH 4€pTaMH. KOHKpETHOCTb 
H HaTJIA1HOCTE He OOA3ATEJILHO JIOJIKHbI ObITŁ CBA3AHbi C PEAJIbHOCTBIO: JIETCKAA 
(paHTa34A MH HENOCTATOK HEOÓXOJMMOCTH IIpoBepaTb KpHTEpHH pEAJIbHOCTM II03BO- 
JIAIOT CO4ETATb (PAKTbI C€ BEIMBICJIOM. BO3NEŃCTBHE — XOTEJIOCH Óbl CKOpEE CKA3ATB 
— M€TKOCTb HU30OpaXeHHA 3BEpbKA B CTUXOTBODEHHH I pyOHHa Jezevec (bapcyk) 
3AKJIKOYA€TCA B TOM, 4TO U3OÓpaHHbiń ABTOpOM OÓpa3 Ie4kH mia Oapcyka — co- 
BepliIeHHO KOHKDETHBIŃ M HaTJIANHbBIŃ, XOTA MH HepEAJIbHBIA: 

Kdyby tak mćl jezevec 
ve svć dire teplou pec, 
to by se mu na ni spalo: 
schoulil by se v klubićko 
a ven by ho nedostalo 
ani jarni slunićko. 

Bropoińi uepToń aBJiqeTca TEHNEHNHA K ONHpEJIEJEHHOCTH, ACHOŃ OTPAaHHYEH- 
HOCTH, 3AMKHyTOCTM, K „JIOTOBODEHHOCTH” H IOJIHOTE. OTO IIpoaBJIAeTCA, KDOME 
BCero Ipo4ero, TaKXxe B H3JIIOOJIEHHOM IIpHeMe IEpEHHCJIEHHA KOHKDPETHBIX IIDEZI- 
M€TOB, KOTOPBIE, JIa%Xe ECJIA IIpEJICTABJIAKOT O4CHb JUIAHHbIA IIEpEACHb, JLeTeŃń He 
yTOMIIAKOT. DTO XOpOoLIO OCO3HaBaj KO. TyBHM, H NO3TOMy B CTUXOTBODEHHH 
Lokomotywa (Ilapoeo3) CO3HaTeJIbHO repedHCJaET BCE, 4TO NMOE3ĄĄ BEZET, KTO 
HaXOJTMTCA B BATOHaX: 

I pełno ludzi w każdym wagonie, 
A w jednym krowy, a w drugim konie, 
A w trzecim siedzą same grubasy, 
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Siedzą i jedzą tłuste kiełbasy, 
A czwarty wagon pełen bananów, 
A w piątym stoi sześć fortepianów 

HM Tak najiee. ina B cruxoTBopeinn W aeroplanie (B camoaeme) kypuna HaOJIro- 
Na€T Cc caMOJIeTa 3EMIIIO H 3aMeHAET TAM: TOPBI, NEpeBbA, peKH, JIYTA, JĘOMA, IOJIA 
o3epa, IIoe37Ia, JIEOJĘEŃ, KODOB, HO HE BHJIAT Kyp. 

C KOHKpETHOCTBIO, OIIPEJIEJIEHHOCTbIO H „„IOTOBOPEHHOCTBIO” JIETCKOŃ IIO33HH 
TECHO CBA3AH €IHiE PAN MPyTHX OCOÓGHHOCTEŃ; Ha HeKOTODBIX H3 HHX MBbl 3JIECb 
H OCTAHOBHMCA IIONPOÓREE. 

9. JĄjaHaMKAUHOCTE MH (QaOGyJIbHOCTP. Ć KOHKDETHOCTBIO MH HATJIAJHOCTBEO, 
c elqe Hepa3BHBIIAMHCA CIIOCOÓHOCTAMH K AHaJIM3y MH aÓCTpakiMM y NeETEŃ CBA3AH 
M CyMMapHBIi NOJRXOĄ K ABJIEHHAM, CHTYAIHAM. ECJIM MBICJIEHHAA JEATEJIBHOCTb 
B3POCJIOTO IIOCTOAHHO ONDPEJIEJIACTCA IPOTHUBONOJIOXHOCTBIO CTATHYECKOTO H AK- 
HAMHYECKOTO HOHXOJ. K HNEJHCTBUTEJIBHOCTA, TO y peOeHKA 3HAHUTEJIBHO IIpeoOJla- 
NaeT HOHXOĄ NAHaMHYECKHA. IIpPoHeCCHI, B KOTOPBIE BXOJNAT OTANEJILHBIE ABJIEHHA, 
ABJIAIOTCA JUIA peOeHKA COÓbITUAMU; peOeHOK CHUMTAET JIEŃCTBHE COÓBITHEM. 
M B neTckoń no33u4 Take IpeoÓJaNratoT COÓBITHA HM NeHiCTBHA. LIpocMaTpuBaa 
TOMA IIO33HH JIA B3POCJIBIX, Mbl yÓeX/IaeMCca, 4To (haOyJlbHaa QOpMa INpHHaMn- 
JIEXKHT IHpOM3BEJICHHAM ÓOJIEE OObEMHBIM, B TO BpeMA Kak ÓOJIEE KODOTKHE HACTO 
COBepuieHHo Óe3 (paGyJIbl, OCHOBAHBbI Ha BIIEHATJIEHHAX, 3KCIIDECCHH HJIM pedJIEKCHA; 
dbaOyjra ObiBaeT TOJIbko paMKOŃ JyIa pedfJiekchń H T. 1. B NETCKOŃ IO33HH, Ha- 
o60poT, Jaxe B kopoTkux (PopMax nupeoójlanaer (aOyjbHaa KAHBA. OJIEMCH- 
TapHaa Qaóysa c upospauHoń CcTpykTypoń, He 3aMejljli1eMOŃ 3JIEMEHTAaMH ONH- 
CAHHA HIIH pACCyXJIEHHA, ABJIACTCA 3JIECb OCHOBHOŃ (QopMoń OOpaO0Tku CaMbIX 
Pa3JIA4HbIX TEM. I oJraa (haOyJIbHaA JIMHMA, B KOTODYIO, KAK €e OpTAHHYECKOE 3BEHO, 
BCTABJIEH TOJIGKO KODOTKHA BHyTpeHHHi MOHOJIOT, OaJIIajjM1eCKH „JIEŃCTBEHHA 
B H3BECTHOM CTUXOTBOpeHuH M. B. Ciraka, koTopoe Jo cHx rop K« mia neTeń He 
IIoTepajio cBoeń Bbipa3ATEJILHOCTA. 

SEDLAK JIRA 

V strese byla dira, 
vahal sedlak Jira 
vynćsti par dośki; 
ucpal to jen trośku. 

Rek: „Ten trochu deśtć 
predrżi to jeśtć, 
zejtra je den taky!* 
V noci priśly mraky. 

Piiśla boute v spóchu, 
odnesla mu stiechu, 
a co nastal zmatek, 
zatopila statek. 
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©. Ipy0uH B HeMHOTHX CTpoKAX yMeeT IIOKA3ATŁ IIO CylliiECTBy COBEPIIEHHO 
NOJIHyło (haOyjry ckazku (iryTouHoń crujmsanueń): 

POHADKA 
Princeznićka na bale 
poztracela koróle. 

Jeji tata, mocny król, 
Honzika si zavolal: 

Honziku, maś na móle, 
najdi nam ty korale! 

Honzik bóżel na horu, 
nakopal tam brambori. 

Vysypal je pfed króle: 
Nesu vam ty korśle, 

vćt3i tam uż nemćli, 
ty snćdli uź v nedćli. 

Mbl He MO%EM 3/1€Cb NETAJIbHO pACCMATPUBATb, KAKAMH CDEJICTBAMH B TAKHX 
KODOTKHX, IIDHHEM OWCHb COJIEPXKATEJILHBIX CTHXAX JOCTHTHyTA JUHAaMHYHOCT>. 
MBl 31€Cb Ha30BeM XOTA Óbl NUaJIOTHZALNMIO, UACTO OXOTHO KCIIOJIbZYEMYIO B KO- 
poTkoń 3nuKe BOOÓLNe (Harp., B Oaua/e); Takad JMAJOTKZANAA NOJIBZYCTCA OCO- 
ObIiM ycreXOM y „eTeń TO»KE IIOTOMYy, 4TO CAM pa3TOBOp ABJIACTCA JIA HHX ONHHUM 
M3 IIepBbIX BHJIOB HATEJIbHOCTH, B KOTODOŃ OHH CAMH AKTABHO H CAMOCTOATEJIB- 
HO yYACTBYIoT. MO%xHO €lie CpABHHTb, CKOJIŁKO MAMHAMAKH, HMEHHO C IIOMO- 
INbIO NMAJIOTKZAHKH (haÓyJIbHOŃ KAHBbI, CYMEJI B COBEPLIEHHO MAJIEHbKOM CTH- 
XOTBODEHMH M3 10 CTpok BMeCTuTŁ M. HUapek B cruxoTrBopeHuH Motyl admirdl 
(baó6ouka-a0mupan): 

MOTYL ADMIRAL 
Leti motyl paloukem 
a ją za nim s kloboukem. 

Leti, leti — v letnim horku 
pad, chudinka, na ćićorku. 

Cićorka m$ prosila: 
Nech mi toho motyla! 

Je to motyl admiral! 
Proć a nać by umiral? 

Admiróle, let, 
af tć teśi svćt! 

10. OqHONJIIAHOBOCTŁ CMBICJIOBOŃ CTpPyKTYDpBI. JIDYTAM NHNpH3HAKOM, 

XapakTepH3YyIOLIHM NETCKYFo IIO33HIO, ABJIAETCA HaJIHUHE, KAK IpABHJIO, EJĘAHCTBEH- 
HOŃ IIIOCKOCTH CMbICJIOBOTO IOCTPOCHHA TeKCTA. B COBpeMcHHO IO33HM (NIA 
B3POCJIBIX) OOJIbIIIO€ 3Ha4eHHE B UHTEpIPETALNHH CMbICJIA CTHXOTBODEHHA MUMEET 
TAK HA3bIBAEMBIŃ IOJĄTEKCT. IIOHATHE NOJTEKCTA, B HACTOALIEE BPEMA IIHPOKO 
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KCHOJIb3YeMO€ B JIATepaTypHOń KDHTHKE M IyOJIMUACTHKE, H£ HMEET Y/TOBJIETBODH- 
TEJIbHOTO OIPDPEJEJJEHAA; 3HA4CHAHE J3TOTO TEpMHHA HEHOCTATOUHO yTOUHEHO. IIOĄ 
3TUM TEepMHHOM IOJTEKCT Mbl IIOHAMA€M TOT (PaKT, KOTJXA MHTEprpeTaNHA BbI- 
CKA3bIBAHHA (BCETO HJIA HEKOTOPOŃ Ero HUACTH) JA€T He TOJIŁKO OJĘAH CMBICJI; TEKCT 
NoltyckaeT €lIe A UHO€ TOJIKOBAHKE, OH HMeeT Ellie HHOŃ CMBICJI, UEM TOT, KOTO- 
pblii BbITEKA€T HENOCPEICTBEHHO H3 HOBECTBOBAHHA. CJIEJOBATEJIbHO, PeAb 3JECb 
HNET CKODEE O „,TOJCMBICJIE”, 4€M O IOJITEKCTE: TEKCT 3JIECb EJNMHCTBCHHBIA 3, 3TO 
CylieCTBEHHO. OJIHaKO, IIOHATHE IONTEKCTA He ABJIAETCA COBEDLIEHHO HOBBIM IIO- 
HaTueM. M3NaBHa TOBOopHTCA „UATATb MEXJly CTDOK”, T. €. KCKATŁ HHOŃ CMBICJI 
COOÓLIEHHA, UEM TOT, KOTODBIŃ HEIIOCDEHCTBEHHO IIpeJNJIAraeTcA BHHUMAaHHIo UH- 
TaTeJIA. CAMbIM BBIpA3UTEJIGHBIM IIDAMEepoM TeKCTA C IIOJITEKCTOM ABJIAETCA 
HHOCKA3AHHE, €TO BAJĘ — AJLIETOPHA, YXKE NABHO C YCIIEXOM KCIIOJIbZYEMAA B IIO33HH. 
MurepnupeTanqHA nojTekcTa IpeNoJaraeT 3HaHHA ONpEJIEJICHHbIX BHELIHHX CBA3EŃ 
M OIpeHIEJIEHHO yYCTAHOBKH B IIOHCKAX CKDBITOTO CMBICJIA. IIO9TOMy HHOCKA3aHHe 
HUHOTJIA OCTA€TCA UMTATEJJAM HENOHATHBIM, HEJNOCTYIIHbIM. TOJIbKO IIO3STOMy OBUIO 
BO3MOXHO BO BpeMA HaLHCTCKOŃ OKKYNANAMA B UEXHH IOABJIEHHE I[YOJIMUHO H3JIAH- 
HOTO CTHXOTBOpeHHA B. IoJiaHa Cox, O€300H/HHOTO Ha IIEpBbIi B3TJIAJĄ, HO HMEIO- 
Liero OCTpbiń aAHTHfpauiicTckui NojxTeKCT. Kojre6aHue MEXJIy IJIOCKOCTbIO OCHOB- 
HOTO 3HA4€HHA TEKCTA H IIJIOCKOCTBEO IIOJĘĄTEKCTA HAKJIAJIbIBAET IIOBBILIEHHBbIe Tpe60- 
BAHHA K KHTEpIHpeTAHNMAH, OCJIOKHAET ee. IIOSTOMY B MOJ3HM NIA NeTeń CMBICJIOBOE 
HOCTPO€HHE OCYLLIECTBJIAETCA OÓBIUHO B EJNUHCTBEHHOŃ IUIOCKOCTH, MEXJly TEM 
KaK COBpeMEHHAA IIO33HA JNIIA B3POCJILIX HOJTEKCTOM, A Obl CKA3AJI, axe IIe- 
perpyxeHa. fl TOBOpIo — OOBI4HO, IIOTOMy UTO H B J1€TCKOŃ JIMTepaType Cyllie- 
CTBYIOT TEKCTbi C JĄBOŃHOŃ CMBICJIOBOŃ IIJIOCKOCTBIO: y JieTeń KaK PA3 IOJIbZYETCA 
JIOÓ6OBbIo 3ATAJKA, TEKCT CO CKPBITbIM „COOCTBEHHBIM” CMBICJIOM. OJIHakO 3TO 
OCOÓBIA BHJ TEKCTA C IOJĘĄTEKCTOM: HA ABOHŃHOŃ CMBICJI 4CHO OOpalnaeTca BHHMa- 
Hue; 3Ą€Cb pACKPbITHE COÓCTBEHHOTO CMbICJIA 3apaHee 7raeTca kak 3anada, Tpe- 
Oyroiiaa pelieHHA; OÓ€ IIIOCKOCTH 31ECH pe3KO PA3JIHHAKOTCA. JIETA JIEIOÓAT 3A- 
TANKH, TAK KAK YJIMBJIEHHE IIO IIOBOJIY pA3TAJJKA CKPbITOTO CMBICJIA, KOTODOE IIpH- 
HOCHT YNOBJIETBOPEHKE, y JIeTefi CHIIbHEE, IIOTOMYy UTO IIpEHMET B JIETCKOM MBIUIJIE- 
HHH HaMHOTO TECH€€ CBA3AH CO CJIOBOM, U€M y B3POCJIbIX. ECJIM %€ KHOTJIA B J1iET- 
CKOŃ IO334H ObiBAeT JIBOŃHAA CMBICJIOBAA ILIIOCKOCTŁ, TO 3TA JĘBOŃCTBEHHOCTE, 
B OOLIEM, JIOBOJIŁHO IIpo3pAUHA, HAMEKH, T. €. KJIŁOH4 K IIOHCKAM HHOTO CMBICJIA, 
ObiBałoT 3aM€THbIMH — H T. 4. 

 

3 BbiCKAZbIBAHHE MOXET COJHEPXKATb |BOŃHOŃ TEKCT (MJIK OOJIbLIE TEKCTOB), HaMpHMEp, B CJry- 
SAaAX AKPOCTHXOHA HJIA KOTJĄA B OJ[HOM TEKCTE 3ALIM(YpoBAH Apyroń TeKCT (Cp. HOBbie AHTeprpe- 
TALUMH CTAXOTBOPCHHŃ BHJUIOHA KJIH 3ALIH(PYDOBAHHbBIE BOHHCKHE COOÓLNCHHA B KAKOM JIAÓO TEKCTE). 
OT 3T0TO CJIENYET OTJIHYATŁ CJIYWAH, KOTA BbICKAŻBIBAHKE BOOÓLIE BOZHHKAET IyTEM HHTAMHOTO 
COEJUHCHHA HBOHHOTO NUIACTA KJIM HECKOJIbBKAX; 3TO ÓOBIBA€T, HAlpAMep, B upo3e IHpH KOMÓHHH- 
POBAHHH ABTOpCKOŃ pE4H H pE1M riEpcoHaxeh (C pa3HBIMU riepeXOJTHbBIMA CJry4aaMu). Mi, HAKOHEL, 
3IECb HAHO HPANOMHKTB CJIY4AM NyAJIAŻMA, HACTOJIBKO CYLĄECTBEHHOTO, KAKAM ABJIACTCA IOCTPO- 
€HHe JIMaAJIOTa H3 peNJIAK HECKOJIbKHX TOBOPALIIAX. 

Zagadnienia Rodzajów Literackich, t. V, z. 1 3 
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11. Hrpa co CJIOBaMh M 3J)IEM€HT KOMHYECKOTO. BoJIBIII0e MECTO 
B NeTCKOŃ %H3HH, KAK HU3BECTHO, 3AHAMA€T HTPA, B TOM HKCJIE HATPA CO CJIOBAMA, 
K KOTOpOŃ NETU upuOeraroT B IIepHOJ OBJIANEHHA A3BIKOBEIMAH CPEHCTBAMA. OHH 
o6panmiaroTcA CO CJIIOBAaMH He KaK CO 3HaKAMA, A CKOPEE KAK C BELIAMH; HIIOCKOCTB 
3HaueHHA y HHX He BIOJIHE jJiAppepeHNipoBaHa OT IIOCKOCTH peaJIbHOŃ NEŃCTBH- 
TEJIbGHOCTM. HIX BHHMMAHHe NpHBJIEKAKOT, KAK HpABHJIO, TOJIEKO CAMble 3AaMeTHble 
RACHpPONOPNAH MEXJIY CJIOBOM HM BEIĄbKO. „„HeJjroruueckoe ”, „aOcypnHoe” CcoejruHe- 
HHe CJIOB y HHX OBIBA€T HUCTOUHHKOM OYUCHb CHJIGHOTO 3 PeKTA, 3CTETHUECKOTO 
MH OCOÓ€HHO — KOMHUECKOTO; HX YMCTBEHHBIE CIIOCOÓHOCTAH HaCTOJIbLKO PA3BATBI, 
4YTOOBI (B OTpaHUUeHHOŃ c(bepe peaJIbHBIX OTHOLNIEHHA, B KOTODBIX OHM BpPALIAFOTCA) 
OCO3HATb IIDPOTUBOPEYHNE TAKOFO BBIDAXKEHHA C JIEKŃCTBHTEJIGHOCTBIO, HO He Ha- 
CTOJIBKO PA3BUTBI, UTOÓBI XOPOINO HOHATb YCJIOBHOCTE OTHONIEHHA MeXJly 3By4a- 
HHEM CJIOBA H €TO 3HaUEHHEM (He TOBODPA yxke O6 HCTOpHUECKOŃ OOYCJIOBJIEHHOCTK). 
JIeTu caMu HpoÓYyŁoT yIIOTpeOHTEJbHOCTE BbIpaXeHHi H UX KOMÓHKHANKA, COUMHAEOT 
HeOJIOTH3MBI H T. 4. IIO3TOMy OOJIbINOńŃ JIKOOOBBIO y HHX HOJIBZYFOTCA PACCKAJAKA 
M CTMIIKA, B KOTODBIX IIpHAMEH4ETCA MHIPpA CO CJIOBAMK, CJIOBECHble KAJIaMÓypBI, 
INYTOUHO€ HEOJIOTH3MBI, COEJJAHCEHHE C IiepeBepHyTBIM OTHOLIEHHEM (JlyHa JIaaja 
Ha coOaky / MBIM BaJIMJI B TpyGy / Imiana CHajia TOJIOBy / Ko%Xa TEpJIa HaJMMA... 
u T. n. — FaraQ). 

Y CaMyma Maprmaka, HarpuMep, KCIOJb3OBAHHE 3THX 3JIEMCHTOB MOTHBH- 
poBaHo TeMaTHKOA. IIponaTupyeM XOTA Óbl OTPDBIBOK H3 €TO IONyJlApHOTO CTHXO- 
TBOpeHHAd Bom Kakoii pacceaHHbli: 

Tury60koyBaxaeMblh 
BaroHAoyBaxaTBli! 
BaroHoyBaxaeMbIi 
FiryOOokoyBaxaTbrń! 
Bo 4T0 Obi TO HA CTAJIO 
Mae Haro BBIXOJNUTb. 
Henb3a JM y TpaMBaja 
Bok3ań OCTAHOBATB? 

A €CJIH BO3bMeM IO. TyBUMa, TO y Hero HTpa CJIOB, aKTYAJIM3OBAHHAA 3THAMOJIO- 
TA3a1UA OBIBAeT UaCTO H Ó€3 TaKOŃ MOTUBHDOBKU: 

Raz się komar z komarem przekomarzać zaczął 
Mówiąc, że widział raki, co się winkiem raczą. 
Cietrzew się zacietrzewił, słysząc takie słowa, 
Sęp zasępił się strasznie, osowiała sowa... 

(Figielek) 

IO. TyBum BooÓle ABJIAeTCA BUPTy030M B KCIOJIb3OBAHHH A3bBIKOBOŃ KOMHU- 
HOCTH, KOTODPYło OH CIIOCOÓEH CJIEJIATŁ KPACYTOJIbHBIM KAMHEM H B TEKCTAX CME- 
JIOTO IIOCTPOCHHA, KAKUM ABJIAETCA OCOÓGHHO O panu Tralalińskim c nejrbiM reń3e- 
POM OCTpOyMHBIX HAXOJIOK, OIHDPAIOINAXCA Ha pPAQMOBAHHbie IapBI HapUNATEJIB- 
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HOTO HM€HH H COEJUHEHHOTO C HAM MM€HH COÓCTBEHHOTO. Mbi He MOXEM He 
HpoLNATApOBATb XOTA Obi 3AKJIFOUKTEJIbHBIE CTDOYKH: 

Jego szofer — Tralalofer, 
I kucharka — Tralalarka 

Nawet mała myszka, 
Szara Tralaliszka, 
Choć się boi kotka, 
Kotka Tralalotka, 
Siadła sobie w kątku, 
W ciemnym tralalątku, 
I też piszczy cichuteńko: 
„Trala trala tralaleńko...” 

B coBpeMeHHOń YELICKOŃ IIO33HM JNJIA NETEA — B OTJIMYKE OT CTHUXOB ©. I py- 
6uHa, y KOTOporo ÓbiBaeT Ckopee TOHKHH KOMM3M CHTYyalHOHHBIA — BblIJIEJA- 
IOTCA C 3TOŃ TOHYKH 3pEHMA OCOÓEHHO CTHXM ©. TaJlaca, IHO33HA KOTOPOTO (NIA 
B3POCJIBIX) OTJIAWAETCA CHJIBHOŃ JĄAHAMMYHOCTBIO JIEKCHKAJIGHOŃ CTOPOHBI H YyIIOp- 
Hoń Oopbóoń Co CJIOBOM. B JIeTCKAX CTHUXAX, HEJETKHX, HO M ÓJlrarojap- 
HblIX CBOHM TOJIMKOM K Óe3yjiepxxHO (haHTa3uu, Iajrac He O0ajica 6OraTo KCIIOJIb- 
3OBATb A3BIKOBYło KOMHYHOCTb, IIeEpeBepHyTbie CEMAHTHHECKHE OTHOLIEHHA H T. JI., 
Hu eMy YyJaJIOCh HETpAJANHOHHBIM CIIOCOÓ0M pAaCKPbBITbE JIETAM MHOTOE H3 CBOE- 
OOpa3HOCTH IIO3TH4ECKOTO BHUJIEHHA H BbIpAXEHHA. 

3a HeNOCTaTKOM MECTA Mbl yXXe He MOXEM 3JIECb yKAJATb, KAKAMHM IDyTHMH 
CIOCOGAMM B HNeETCKOŃ NOJ3HM J|OCTHTAETCA KOMMYHOCTEŁ, M HEA3bIKOBAA: 
CKAXEM TOJIbBKO, 4TO KOMMUHOCTb, KOTOPAA HE TOJIbKO B KH3HM JIETEŃ, HO H B %H3- 
HH B3POCJIBIX ABJIAETCA OJĄHAM M3 CAMBIX UACTbIX M HEJNOCTATOYHO OLEHEHHBIX 
HpoaBJieHHń 3CTETHAHOCTH — B IETCKOŃ IOJ3HH ABJIAETCA OJĘAHM M3 BaXHEŃLIHX 
3JIEMEHTOB JCTETU4ECKOTO BO3ZJIEŃCTBKA. 

12. Ponb puTMa «u 3ByKkOBOŃ CTOpoHbl BOOÓLlĄe. HaBepHoe, HHrH1e 
B IIO33HM He IIDOABJIAETCA OCHOBHO€ CBOŃCTBO CTHUXA — ero pAuTM — Oojlree Bbipa- 
3HMTEJIbBHO, YEM B IIO33HH JIA 1eTeń. DTO CBA3AHO € pOJIBKO MOTOPHOTO KOMIIOHEHTA 
B pa3BATUM peOeHKa. XOTA HU B IIOJ3HM JIJIA B3POCJIŁIX pHATMHYECKAA OpTAHA3ZANHA 
CTHXA OCTAETCA OCHOBOŃ, HA KOTOpOŃ CTPOATCA OCTAJIbHbie JJIEMEHTBI, IIOIIA/4- 
łOLIIHE IIOJ CyliIECTBEHHOE BJIAAHHE pHTMA, OHa (3Ta pHTMHYECKAA OpTAHH3ANAA 
CTHXA) 3JIECH HYACTO IIepeKpbITA CEMAHTHKOŃ HJIM NaxXe KOMIIO3UNHEŃ. B NeTckoń 
II093HH pPHTM MMeeT ropa3/|0 OOJIbIioe 3HA4EHHE, KOCBEHHO IIPOIOPIIAOHAJIbHOE 
Bo3pacTy neTeń. To Xe CaMOe MO%XHO CKA3aTŁ HM O6 3BQOHUUECKOŃ CTODOHE 
CTHXOB. OTHX J|BYX KOMIIOHEHTOB JIOCTATOUHO B TEKCTAX NJIA CAMBIX MAJICHBKAX, 
B CTHIIKAX, TJie OHA IOUTH OJJHH CO3JIAŁOT CTpykTypy CTHXA. TOJIbKO HOTOM IIOC- 
TEIEHHO BO3pACTA€T poJIb CTOpOHbl CEMAHTHYECKOŃ, IpH4eM pHTMH1ECKHŃ KOM- 
IOHEHT HJIH 3BYKOBOŃ KOMIIOHEHT BOOÓLIIE COXpAHA€T BAXXHO€ 3HA4EHKE. 

HekoTOpbie aBTOPRI NETCKHX CTHXOB O6 3TOM Kak-Óy1TO Óbi 3aObIBaIoT: 
CJIMLIKOM DpaHO OHH BbITECHAIOT PHTM M JIDyTHE 3BYKOBbie KAWECTBA CTHXA C HX 
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BAXHOTO MECTA B HepapXHH HeCyliAx Ha ceóe PyHKIHOHAJIbHyIo Harpy3ky KOMIIO- 
HeHTOB TEKCTA, H B TBODAECTBE JUIA NeTEŃ OOJIbIIETO BO3pACTA peĄKO pELIAIOTCA 
BO3JIOKHTb HA HHX OOJIee BAXXHyto poJIb. Ho MpuMepbl H3 TBOPHECTBA HEKOTODBIX 
BBIĄAIOLIHXCA IIO3TOB IIOKA3bIBAIOT ZAEŃCTBEHHOCTb HECKDBITOTO, IIDOTpaMMHOTO BBl- 
NABHXK€EHHA PATMA H SBÓOHAH Ha IEpBbIA ILIAH: B KAUECTBE WUJUIIOCTPALHA IIpH- 
BOXy CTHXOTBOpEHHe FO. TyBuma Lokomotywa (Ilapoeo3): 

A dokąd? A dokąd? A dokąd? Na wprost! 
Po torze, po torze, po torze, przez most. 

Do taktu turkoce i puka, i stuka to: 
Tak to to, tak to to, tak to to, tak to to... 

Miu CTHXOTBOpeHie Pfasie radio (Ilmuuve pa0uo), B KOTOpoM aBTOp „aeT 
IIETb COJIOBBIO „BO BCE TOpJIo”: 

Pierwszy — słowik 
Zaczął tak: 
„Halo! O, halo lo lo ło lo! 
Tu tu tu tu tu tu tu 
Radio, radijo, dijo, ijo, ijo, 
Tijo, trijo, tru lu lu lu lu, 
Pio pio pijo lo lo lo lo lo, 
Pło plo plo plo plo halo!” 

13. Mopajib AH BOCHKTATEHBHAA TEHNCHĄHA BOOÓLNE. HHTepecHoń 
qepToń, xapakTepuzytonień „NeTckyło 1II033HI0, ABJIACTCA BbIDAXEHHE HpABCT- 
BeHHOŃ MOpAJIM HM NUNAKTHKA BOOÓLNE, T. €. — ee CKDBITOTO HJIH XXE ABHOTO BBl- 
paxeHHa. IIo3934A BOOÓLIE HUCIOKOH BEKOB HMEJIA, KDOME QyHKHHH 3CTETHYECKOŃ, 
A JApyrhe QyHKNAUH — CpEJIH HHX OCOÓCHHO pa3Hble BHJĄbI PyYHKINMH BOCHHTATEJIb- 
Hoń. DTa DyHKIMA B HpeBHEŃ MOJ3HH BbIDAXKAJIACP KAK ABHO, TAK H 3ABYAJIADOBAH- 
HO. B HOBO€ BpEMA, KAK IIpaBHJIO, CTABHTCA TpeOOBAHHE, UTOÓBI MODAJIbHbIe 
M JĄpyTHe Ha3uNaHHA He ObUIA BBICKAZAHKI B CTHXOTBODEHHH IpAMO, A BBITEKAJIH 
M3 CMBICJIA IpoH3BEJRCHHA. HeOOXOJĄAMO CKa3ATb, 4TO BCETJJa HMEJIACH CJIYMAK, 
KOTJIa pa3pELIAJIOC ABHOE BbIpAXKCHHE „HpABCTBEHHOTO Ha3AAHHA, HU 3T0 pa3- 
pelaeTca HJIH perynapHo HOABJIAeTCA J1O CHX IIOp (Mbi HMCeM B BAJTY KAK IOJ3HIO 
CONHAJIBHO-pEBOJIIOLNMOHHyIo MJIH HATPHAOTAAECKYIO, TAK KH OACHH). 

HanoMHuM JIajlee, To par COBpeMEHHbIX IOJTOB yYOEJUTEJIBHO JIOKA3AJI, UTO 
ABHO€ BbIDAXEHHE MOPAJILHOŃH TEHNHNHH NHPOHZBEJJCHHA HAKAK He HET Bpa3pe3 
c ero XyNOXeCTBeHHOCTbIO. Ha30BEM XOTA ÓbI MaakOBCKOTO H paji OOJIEe MOJIO- 
HBIX COBETCKHX IO3TOB HKJIA B. BpeXTa, y KOTODOTO TaKOŃ CIIOCOÓ ABHOŃ, axe 
IIORdepKHyTOŃ, TEHNHCHHMOSHOCTH M HA3HIATEJLHOCTH, Ha KOTODPblIE B IIO33HH 
NOJTO CMOTPpEJIA CBepXy, JCTETH1ECKH NEŃCTBYET OHCHb CHJIŁHO. 

B TBOp4ecTBe „NIA JeTeŃ, ECTECTBEHHO, BOCIIATATEJIbHAA TEHĄEHIIUA HUTPA€T 
GOJIBIIIyło poJIb H, BEDOATHO, HALE IHOABJIAETCA B ABHOH (hopMe. He pa3 pa3naBa- 
JIACb TOJIOCA, KOTODPBIE — B 3ABACHMOCTH OT IIOJIOKCHHA BEINEŃ B TJIABHOM TE4CHHH 
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JI0334H — CUKTAJH TaKyko ABHyło HAZUNATEJJLHOCTŁ HEJIOCTATKOM M B JIETCKOŃ 
IO33HH; HO JIpyTHE NOKA3AJIH ee OÓOCHOBAHHOCTŁ, KOTODAA COTJIACyETCA C OCHOB- 
HbIMH CTHJIACTHHECKAMH OCOOEHHOCTAMH JI€TCKOŃ IIO33HH, O U€M Mbl TOBODHJIM 
BBIIIIE. Mbl NpHBeJ|EM CJIOBA JIOÓWKMOTO IO3TAa COBETCKHX „ereń C. Mapuiaka: 
„MopaJib He HajiO CKPbIBATb — TAHTb... OIIACHOCTb 3AKJIKOWAETCA HE B OTKPOBEH- 
HOCTH, Aa B HaCHJIECTBEHHOCTH HpABCTBCHHBIX 3AKJIEIOSEHMA"”. Mapinak CCbiJIaeTCAa 
Ha W3BECTHO€ CTHXOTBODEHHE K. UykOBCKOTO Moiidodbip, KOTOpOE€ COBEpIIIEHHO 
ABHO, 0€3 MACKADOBKH, YHUAT MbITECA IIO YTPAM MH BedepaM. 

He ckpbiBaa MOPAJIbHBIX M APyYTHX Ha3MNAHHH, Ha Ty HK ApyTHE TEM5I HANACAJIH 
coJjepxXaTeJbHbie HK YJIA4HbIe CTHUXHA B. MaakoBckuń (YUmo makoe xopowo u umo 
makoe naoxo0), FO. TyBuM (List do wszystkich dzieci... Ilucemo dema) u pan npy- 
THX. B CTUXOTBODEHHM List do wszystkich dzieci KO. TyBuma oco6€HHO HarJajrHo: 

Drogie dzieci! W tym liściku 
O jedno was proszę: 
Żebyście się co dzień myły, 
Bo brudnych nie znoszę. 

Czy pod studnią, czy na misce, 
W rzece czy w sadzawce, 
Ale myć się! Bo przyjadę 
I sam wszystko sprawdzę! 

Myć się, dzieci, myć do czysta, 
Chłopcy i dziewczynki, 
Bo inaczej powiem, żeście 
Nie dzieci, lecz świnki! 

Trzeć się mydłem, gąbką, szczotką, 
W misce, w nurtach rzeczki! 
Bądźcie czyste! 

Z poważaniem 
Autor tej książeczki. 

BocnuTaTeJlbHOe HaCTABJIEHHE 3JIECb He TOJIbKO He CKDBITO, A HaOÓ0pOT — 
ero OTKpoBeHHOCTŁ yBEJIMICHA BO BCEX OTHOLIEHMAX. ©OpMA IHCEMA INO3BOJIACT 
HENOCPEJICTBEHHO OÓPALIaTbCA K TEM, KOMy IIDEJIHA3ZHAUEHO HaCTABJIEHKE, H JIAET 
BO3MOXHOCTb JIOJIHEpKHyTb HACTABJICHHE CPEHCTBAMH CYObEKTKUBHOŃ OLEHKH 
nacaTeJla. 

MopaJibHO-BOCIIATATEJIbHAA TEHNEHHAA HE ABJIAETCA ENUHCTBEHHOŃ IIOy4H- 
TelbHoń (byHkiień, KOTOPAA B HETCKOŃ MOJ3HH HPHCOEJKHACTCA K QYHKIAH JCTE- 
TuMeckOŃ MJM Ha Heń jraxe upeoojanaeT. HMeeTca MHOTo TEM X CJIyMaEB, IIO- 
CTOAHHO IIPHTATHBAFOLIAX IIO3TOB, IIOMOTAFOLNAX peOeHKy Y3HATb AKTYAJIbHBIE „IJIA 
Hero BAaXHble ABJIEHHA — HalpAMep, OykBbl, a36yky, NpaBorAcaHie — QPopMOń 
MTDBI, 3CTETHHECKH JNEŃCTBEHHOŃ. Ha30BEM 3JIECb XOTA OBI CTHXOTBOpEHHE TyBUMA 
Słowa i słufka unu Ilymewecmeue om A 00 I Mapimiaka. Mapriuiak ocrTpoyMHO 
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KCIIOJIb3YET BO3MOXKHOCT6 H Ha QyHKLNKIO IO3HaBATEJIbHykO HAHH3bIBAET ELE (PyHK- 
IAIO MOPAJIBHO-BOCIIATATEJIBHYKO — KOTJA OH AHOXONAT AO nocJIerHeh OyKBBI 
a30ykH, HO A, KOTOPAA CJIyHańHO, KAK CJIOBO, ABJIAETCA MECTOMMEHKEM |-TO JIHINA: 

A 3Ta OykBa OTToro 
CynTaeTca nocJIejrAeń, 
UTO Tbi ce6a %e CaMOro 
He CTaBHUIb B pa NeperHHA. 

Emqe Ooslee ABHO OTXOJĄ HA BTODOŃ IUIaH 3CTETHYECKOŃ QYHKINHH HUPOABJIAETCA 
B CTHXAX, CKOTUIAFOLIIAX OIIDEIEJIEHHbIE 3BYKH, IIDOH3HOLIEHHE KOTODPBIX „JIA „eTEŃ 
3ATDPYJIHHTEJIbHO. MHOTHe yNaYHbIe CTHIIKH 3TOTO BHNA HNOKA3BIBAIOT, AUTO 3TOŃ, 
HHCTO IIpAKTHYECKOŃ MOTHBHDOBKE BbIOÓOpA 3BYKOBBIX CDEJICTB MOXHO IIDHIATb 
xapakTep 3B(QOHMUECKOŃ OpraHH3aNMH, JCTETHECKH JIECTBEHHOŃ. B UElICKOM 
A3bIKE CAMBIM TDYJIHBIM ABJIAETCA IDOH3HOLIEHHE 3ByKa ? (px). ©. KaOeje cne- 
NHAJIbHO HAMACAJI CTHLIOK: 

Reżu, feżu drivi 
aż jsem cely kfivy. 
Reżu dfivi z ofechu 
narovnam je pod stfechu. 

HeT NOCTaTO4HbIX OCHOBAHHi CTHXH TOTO BHJIA C ABHOJi ODHUEHTHPOBKOA Ipak- 
THMECKOTO XADPAKTEPA, KOTODBIE NOJDKHbI IIOMO4b JIETAM B HpeONOJIEHHH 3ATpy1- 
HeHHi B HUpoH3HOLIEHHH, CTABHTb 34 pAaMKH COÓCTBEHHO IIO33HH IIA NKeTeń. Pa3- 
Be IIO33HA JIJIA B3DOCJIBIX He IIOMOTA€T HHOTJIA B3DOCJIBIM IIpeOJLOJIETB HX ,,B3po- 
CJibie” 3aTpy[HEHHA? 

14. Ilo33aa qia qeTreń — kak UTEHHE |JIA B3PDOCJIBIX. BbIIIe MbI ro- 
BODHJIM O IIO33HH „IIA NeTeń € TOUKH 3peHHA JIETCKOTO HUHTATEJIA, HO MbI HE MOXXEM 
OCTABHTb 6€3 BHHMAHHA TOT (PAKT, UTO CTHXH JUIA ETEJ4 4ATAŁOT M B3POCJIBIE, UACTO 
H C YIOBOJIbCTBHEM. BO-IIepBbiX, OHH HX UHUTAIOT JIETAM, B IEpByło OA4EpeJ|b CBOHM, 
M IlepeXXHBAIOT HX C HHMH. M3BECTHO, UTO COBMECTHO€ BOCIIDHATHE YyCHJIHBAET 
BO3JIEŃCTBHE II093HH, KPOM© TOTO IIDpH UTEHHH BCJIYX HJIH J|EKJIAMAIIHM CTAXOB NETAM 
CHTYAlHA OCOOAA: B3POCJIBIŃ HK peOeHOK HaXOJATCA He HA ONHOM ypoBHe. Ho 
H€IIpaBHJIbHO OBUIO Óbi TOBODHTb, UTO TOJIŁKO B3DOCJIBIŃ B 3TOM CJIYHAE BJIMACT 
Ha peOeHka. B HekOTOpbIX CJrygaaX ObiIBaeT M Ha0Ó0poT: B3pOCJIBIŃ INpHCNocaGJi- 
BaeTCA K NETCKOŃ peaKIMM, OOpaliaeT BHAMAHHE Ha KA4ECTBO CTHUXOB, KOTOpbie 
cToaT y peOeHka Ha IEpBOM NJIaHe, HalpHMEp, PHTM BOCIIDHHHMAETCA KAK-GyĄTO 
OBI TJIa3aMH H ylilaMM peOeHKA — T. €. y B3POCJIOTO IIeperIeTaeTcA NBOŃHO€ BOC- 
IIpHATHe, 4TO yYBEJIHAHBAET BOZNEACTBHE II033HH. OJIHaKO B3DPOCJIBIE HUHTAIOT J1ET- 
CKyło JiaTepaTypy u 6€3 neTeń, caMu „nia ce6a: OHa 3aKJIIO4A€T B CE B HEKOTODOM 
CMBICJIE IpHTATaTEJIbHOCTŁ CBOHM COJ1EpXAHHEM H (QOpMOŃ; yxXe caMuM riepe- 
HeceHHeM B cdhepy JETCTBA, OCOOEHHO, €CJIA OHO He ABJIAETCA TOJIbKO TEMATH- 
4ECKHM, IIDHHOCHT IIDHATHBIE BIIEYATJIEHHA, HO ECTb 3,1ECb €LNE PA NAJIbHEŃLIHX (haK- 
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TODOB: KCTOUHHKOM HNETCKOTO BO3ZJICŃCTBHA ABJIACTCA IIpEXKJIE BCETO OCBELIEHHE IIpEZI- 
MeTa HOJ| KHBIM ylJIOM 3peHH4, C BAHMAHKEM K peOeHKy, a KHOTJIA CKBO3b HPH3My 
ero NcHxHKH. JIEJIO B TOM, YTO B J|eTCKHX CTHUXAX CBOEOÓpA3ZHAA H 3AUACTYFO BCECTO- 
POHH4A CTHJIM3ANHA NEŃCTBHTEJBHOCTH, KOTODAA, TOBOPA TEpMUHAMH Ć. CKBap- 
uuHckońi4, HUpoABJIAeTCA KAK CTAJIM3ANAA TEMATH1ECKAA, KOHCTPYKIĄAOHHAA (KOM- 
IIO3ANAOHHA4) H A3BIKOBAA. OCOÓ0 MBI MOTJIA OBI TOBODHTb 31ECb O CTHJM3AHNAH 
rmonxonra k u3oópaxaeMOń NeńcTBHTEJILHOCTH (B IIOHAMAHHH C. CKBapYHHCKOŃ 
3TO OTHOCHTCA K CTKJIM3AIIMH TEMATHUECKOŃ), UTO, COOCTBEHHO TOBODPA, B HalueM 
cjiyuae ABJIAETCA CAMBIM OCHOBHBIM MOMEHTOM. ONHaKO 3JIECH ECTb MH (PAKTODBI, 
6jarorapdA KOTOpBIM IO33HA NIA jIeTeńi Ne4CTBYET M Ha B3POCJIOTO UKTATEJIA. 
OTO HeKOTODPble CAMbIe OCHOBHBIE 3CTETHUECKH BO3JIEŃCTBYIOLNHE 3JIEMEHTBI, KO- 
TODBIE B IIO33HH OBIBAIOT HPHKDPBITBI HAHOCAMH yMO3DHTEJIbHBIX peQJIEKCOB H T. 11. 
BO3NEŃCTBHE 3JIEMEHTADHOTO COHNEPXKAHHA CIOXKETA, HpAMOJMHEAHO HNylniero 
K KOHIIy, HeCJIOKHOH XapakTEpHCTHAKH IIOBCENHEBHPIX ABJIEHHA, IEŃCTBYIOLIAX 
JNAIĄi H OCOÓeHHO 3Bepeń, Belqeń M OÓObIKHOBEHHbIX, KAXIOJNHEBHBIX IEACTBHKŃ; 

petb HET H O BO3JICŃCTBHH 3TOŃ J|OFTOBODEHHOCTK, 3aKpENJIEHHA HA COCPEJLOTOUCHHA 
Ha OJHOM, COOCTBEHHOM CMBICJIOBOM IIJIAHe, UTO HaXONUTCA B HIPABAJIEHOM Ipo- 
THUBOBECE K OOJIbBIIMHCIBY COBDEMCHHbIX CTHXOB, HpeyBeJIMUHUBAIOLICH POJIb IOM- 
TekcTra. JIajiee Mbl TOBODAM OO BBIJBH>XCHHH OCHOBHBIX pATMHYECKAX CXEM, O He- 
IIOCpEHCTBEHHOM BJIAAHHH PATMa, O ÓOJlee CBOÓOJĄHOM MKCHOJIb3ZOBAHHH HTDBI CO 
CJIOBAMH, O TOM (hakTOpe, KOTOpBIŃ, 34a HUCKJIEOUCHHEM HEKOTODBIX KOMHYECKAX 
UpeTeHHO3HBIX ©OPM, 3AHHAMA€ET B IO33HM NIIA B3POCJIBIX OOJIEE HJIH MEHEE BTOPO- 
CTEIEHHOE MECTO AHAJIOTHAHO JJIEMEHTAM KOMHUECKOTO B ee 3JIeMEHTADHO DYHKNAH 
OCBOGOXJIEHHA, CO3JIIAHHA XOpoliero HacrpoeHia. M HariejlcA Obi, BepoaTHO, 
pPa4 ApyTHx pakTOpoB, OJJarorapa KOTOpBIM IHO33K4 NIA NLETEŃ IPUBJIEKAET B3POCJIBIX 
4YATAaTEJIEK. 

Ecjm MbI paccMaTpHBaeM CTKHXA „JIA neTeń” © 3TOŃ CTOPOHBI, TO OÓHapyXHM, 
HUTO HeKOTODBIE H3 HHX COJIEPXKAT B CeÓe MOMEHTBI, KOTODPBIE BbIXOJAT 3A IIDEJIEJIBI 
BO3MOXHOCTH HOJIHOTO HMOHAMAHHA JIETbMA, MIA KOTODBIX OHH HperHaZHAUEHBI. 
Tak, HaupuMep, TpyJ[HO peOeHKy HOJIHOCTBIO HOHATb MBICJIb CTAXOTBOpeHHA IO. Ty- 
BuMma O Grzesiu kłamczuchu i jego cioci, KOTOpoe M5I 31 ECb, XOTA OHO TOTO KH 3a- 
CJIYKHBA€T, He MOXXEM IUTHUPOBATb H3-3a €To pa3MepOB. TeTa CIpaliABaeT MaJIb- 
4YAKa, OpOCHJI JIA OH IACHMO B IIOUTOBOŃ ALIHK, KAK OHA €TO IpOCHJIA, HM He BEpHT 
NOJIOKHTEJIbBHOMy OTBeTy. MaJIbuHK TOTĄA HaUHHaeT IOJHDOÓHO paCcCcKa3bIBATb 
O BCeX OÓOCTOATEJIbCTBAX, KOTODPbIe OH 3AMETWJI, KOTJĘĄA OIIYCKAJI HHACHMO B ALNHK. 
Ho HakOHEI| OKA3BIBAETCA, UTO TETA EMy HHKAKOTO IHCHMA He HABAJIA, UTO OH BCe 
BBINYMAJI. CTHUXOTBODeHH€ IIpeKpACHO HOKA3BIBAET, KAKOE€ MECTO HMEET BBIMBICEJI 
B IOBEJIEHAH peOeHKA, HO H3OLIDEHHOE IIOCTDOEHHE CIOXETA HM OCHOBHOŃ HUNEH 
CTUXOTBODEHHA MOXE€T IIOJIHOCTBIO IIOHATb H ONEHATb TOJIBKO B3POCJIBIA UKTATEJIb. 
 

4 Cp. ee HTOKJIAĄ Ha BApIIaBCcKOŃ KOHQEPEHNHA M Mo33uH: Sżylizacja i jej miejsce w nauce 

o literaturze (Cmunusayua u ee Mecmo 6 nayke o aumepamype). 
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MHorHa I03T NOJIbZYETCA OOJIEE CJIOXKHBIMH MeTa(pOpaMU M BOOÓLIE MpeTEHIIHO3- 
HBIM CEeMaHTHIECKHM IIOCTPOCHHEM, IO KOTODOMYy BHJIHO, 4TO IpH HaMAcaHAH 
CTHXOB IIO3T He JIYMAJI TOJIBKO O JIETCKOM UMTaTeJle. VK BBIIIIE MbIi YHOMHHAJIM 
O TaKOM CJIOXHOM OGpa3e «3 Mo3344 KpuOeja M MOXHO Ob! 3aNnyMaTbCcA C 3TOoń 
CTODOHBI, HAlIpAMep, HAJ| BĆ©M TBOPHECTBOM ©. Tajraca juia reTeń, IOJIMHHbie 
CTUXOTBODEHHA KOTOPOTO IIEJIATOTH He CHUTAIOT JIETCKHMH; A KE, HCXOJIA H3 OIIBI- 
Ta CO CBOHMH JIETEMH, He MOTy € 3THM COTJIACHTECA; BEDOATHO, IIpEATCTBHEM 
3JIEC ObIBaeT CKOpEE HEOÓBIUHOCTb, HETPANULHAOHHOCTE IIOTA4H MaTepHAaJIa I03- 
TOM, U€M HEJIOCTYIHOCTP. 

Ho A B CcTuxax, rAe Takie JJIEMEHTBI, IIpEBBILIAFOLNHE BO3MOXHOCTB JETCKOTO 
IOHUMAHHA, OTCYTCTBYIOT, BIPYT CTAHOBHTCA ACHO, 4TO ABTODP, KPOME JETCKOTO 
anpecaTa, MyMAJI M O B3pOCJIOM HUMTaTeJIe, a HHOTHA B IepByło odepeqb O HEM. 
Kak pa3 3necb Hau6oJiee HaTJIAj[HO IIPOABJIAETCA (PAKT, 4TO IPHCIOCOOJIEHKHE CPEHCTB 
HM CTpyKTypbl IOJ3THYECKOTO BbIpAXEHHA „IIapaMeTpaM” NETCKOTO IOHAMAHHA 
ABJIAeTCA OCOÓBIM BHUJOM IIO3STHUECKOŃ CTHJIK3ALIHM; MO%XHO Cpa3y NOOAaBATE — 
KAK IIpABHJIO — CTHJIM3AIIMH O4CHb JIEŃCTBEHHOŃ. BIpod4eM IO3Tbl IOJIBZYFOTCA 
3THM HM TOTJIA, KOTJIA He IMINYT TOJIBKO „NIA JiETEŃ; CAMa TeMaTHKA JNETCTBA BBI3BI- 
BAeT H NETCKHŃ B3TJIAJ| HA NEŃCTBUTEJIBHOCTb. BCIIOMHAM TOJIŁKO TeMy MATepHH- 
CKOŃŃ JIEOÓBH M JIIOÓBH K MaTepu, Ha KOTODpbie B KaXJIOŃ HanMUOoHaJIbHOŃ NHO33HH 
OBIUI CO3JNAH PA IEHHBIX IpOM3BENEHHA. M3 HOBOŃ uelickoji 1o3344 OOpauiaeT 
Ha ceó4a BHUuMaHie cóopHuk M. Cejichepra Maminka (MaMa), B KoTopoM „10- 
NOJIHAETCA M IIEpeMELIMBAETCA B BOCIIOMHHAHKH B3TJIAJ| peOeHKA M B3DPOCJIOTO 
cTaperoliero MyXYUHHbi. Kak, HanpuMep, B IIEpBoM %€ CTHUXOTBODEHHH CÓODHHKAa: 

U OKNA 

Kdyż priślo jaro, na pesuńku 
rozkvetly stromy v jarnim slunku. 
Maminka ticha jako póna 
k oknu je v plaći odvracena. 
— Proć pląceś, co m4$ za bolest, 
fekni mi, ćeho je ti lito? 
— Vśak ti to povim, povim ti to, 
aź nebudou jednou stromy kvćst. 

Snih padal hustć a co chvili 
vloćky se na sklo prilepily. 
U okna, bylo malo svćtla, 
maminka: tise nóco pletla 
a mćla slzy na oćich. 
— Proć plaćeś, ćeho je ti lito? 
— V$ak ti to povim, povim ti to, 
aż nebude jednou padat snih. 

16. Bo BCTynieHuH Mbl pa3JIMYAJIH 3 OCHOBHBIX BHJIA 1ETCKOŃ MO33HH. Ha 
OCHOBE pa360pa, KOTOpBIA ÓbIJI NpoBEIEH MaJIEe, KOJIAACCTBO BHOB YBEJIMYHJIOC: 
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a) Ilo33ua CO3JIAHHAA 1ETEMH (KOTOPYło Mbi HOJĄDOÓHO He aHaJIM3UPOBAJIK). 
6) Ilos3ua 7ura zreTeń, B koTopońń cioco6 TpakTOBKH MaTepHaJia OpHeHTHpy- 

€TcA Ha HETCKYło ICHXHKY MH CJIOBADb — Ha 3TOT THII COOCTBEHHO NETCKOŃ IO33HH, 
BCTpeYaFoOLIHńCA HALE BCETO, MBI COCPEJIOTOYKIIA Hale BHHUMAHkE. 

B) Ilos3ua nia neTeń, upexHa3Ha1eHHaA B TO Xe BpEMA JUIA B3POCJIBIX HATA- 
rejmeń x corepxaliaa B ceóe HeKOTODPBIE ABJIEHHA, TJIYOOKOE IIOHHMAHHE KOTODBIX 
BO3MOXHO TOJIBKO JNJIA B3POCJIOTO UMTATEJIA (KAK IIpAMEp Mbl 3/1€Cb IIDABOJTAJIA 
Ha crp. 39 cTuxOTBopeHne IO. TyBuMa). 

r) Ilo334a, He nperHa3Ha1eHHaA CIEIHAJIbHO JYIA HETEŃ, HO HOJIbZYIOLNAACA 
B pa3HOŃ CTEIIEHA M C pa3JIAUHBIX CTODOH CTHJIKZALNHACH CKBO3b IIDH3MY „„JIETCKOTO 
cyObekTa” (KAK HJJIIOCTPALNAIKO JTOTO B HO33HH Mbl IIpHBEJIH IIpuMep Ha crp. 40 
CTHXOTBOpeHie CendepTa). 

nN) Ocoóbii TUM, B KOTODOM CTWJIMZANKA NOCPEĄCTBOM AIETCKOTO CyOBEKTA 
yBEJIMYEHA HA AKOÓbL NpHHajnieXKaLiui Io3Ty CHOco6 IIo3TAY4ECKOTO BHUNCHHA 
M BBIpAXXEHHA, T. €. TAK Ha3. MUH(PAHTMJIA3MA, KOTOPAA, OJHAKO, IIO OTHOLIEHHFO 
K oólień 3aqaue IO33HH B OÓLNECTBEHHOŃ %H3HH He ABJIAETCA He ÓOJIEE 46M HH- 
TepecHbIM 3KCIIEpAMEHTOM (IpHMEpbl B3ATBI H3 Tpop4ecTBa B. He3BaJIa). 

e) Ilos3aa c JreTckoji TeMaTHKOŃ, HO He IperHa3Ha4CHHaA JUlA reTEŃ, He Ha- 
HpaBJIEHHAA Ha HHX A, KAK IIpABAJIO, HMM He UMTAEMAA, TAK KAK OOBIUHO HM HEJIO- 
CTynlHa; HO H 3JIECh IETCKHA MHUp HeOOa3ATEJIbHO BbICTYliae€T B Ka4eCTBE (DOHA, 
UacTo pedb HIET O IJIYGOKOM IOHHMAHHH HeKOTOPBIX CTODOH HETCKOŃ ICHXHKH 
M OTHOLIEHHH peOeHKA K OKPYXKAIOlIeMy (CpAaBHM IMTHUPoOBAHHOE CTHXOTBODEHHE 
P. M. Punbke Ha crp. 19—20). 

Mex]ly OTJIEJIbHbIMH THUIAMH ECTECTBEHHO HaOJroJlaroTca Oojee MIH MeHee 
IIOCTEIIEHHbie JIepeXOJĄ|bI. MoOXeT ObITb, Ó0Jee „1ETAJIbHBIŃ AHAJIH3 IOIOJIHHJI 
Obl el1e KO B UE€M IIpeHCTABJIEHHyIo KApTUHy (MO%XHO OBIJIO OBI, HaipuMep, ellie 
yKa3aTb Ha KpańiHuń TMH, KOTJIA CTHXOTBODEHHE TOJIbKO BHELIHe AJpeCOBAHO 
neTaM). 

17. OnHoń m3 nejleń Hanień CTATbH OblIO CTPEMJIEHHE IIOKA3ATb, WTO ME%XJIy 
TBOPYAECTBOM NJIA B3POCJIBIX H TBOPAECTBOM JIJIA JJETEŃ HET HeIDpEOJTOJIAMOŃ CTEHBI, 
M UTO COOTHOLIEHHE II03344 — peOeHOK MOXET B CTHXOTBODEHHH OTpAXATBCA Ca- 
M5BIM pa3HO00Opa3HBIM CIIOCOÓOM. IIOHATHO, 4TO M5l He HCYEpNIAJIM BCIO NpOOJIEMA- 
THUKy, KOTOPAA 3JIEC5 HMEETCA: MbI 3AHHMAJIACH, HaHpAMep, CTHXAaMH JyIA jeTeń 
€ TOYKH 3DEHHA B3POCJIOTO YHTATEJJA — He OblJIo OBI G€3UHTEpECHO OLEHHTbŁ OOpaT- 
Hyło chTyanuro. Kakoń aBJIAeTCA IOJ3HA JIA B3POCJIBIX € TOUKA 3DEHHA JIETCKOTO 
quTaTeja? J[eTH CEroj[HA 4ACTO CJIyLIAFoT IIO PAJĄKO HJIM IO TEJIEBAJICHHIO, A ETA 
IIOCTapiie CAMH UHTAIOT KOE-UTO M3 JIATEpaTypbl IIpeHHaZHa4CHHOA „IIA B3POCJIBIX. 
UeM ABJIAETCA 3TA CHTYAIHA B KAUECTBE IPOÓJIEMBI CTHJIACTHHECKOŃ, A HE B Ka- 
4eCTBe IIpoOJIeMbi Nenraroru4eckoń ? 

Bce TakM HaM YJIAJIOCH, A YBEpeH, I[yTeM AHAJIH3A CTHJIACTH4ECKHX APT IIO- 
33HH NIA „eTEŃ NoKa3aTb, 4TO 3TOT BKJĄ IIO3THYECKOŃ CTAJIM3AIMA, BKJIOWAIOLIICH 
B ce64 6oraryło npoOJIeMaTHky, CTOKT TOTO, YTOÓBI IIO3TUKA H 3CTETHKA OOpaliajia 
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Ha Hero OOJIblie CHCTEMATHAECKOTO BHHMAHHA, TaK KAK 3TOMy BHJy IIO3THAECKOŃ 

CTHJIK3ALNHM €CTbB H4TO CKA3ATb IIO BOIIDpOCYy pAJIA CylIiECTBEHHbIX ripoOjreM IIO33HH, 

KaK C TOHKH 3pCEHHA CO3IAHHA IIOJTHHECKHX IIDOH3BEJIEHHH, TAK M, OCOOEHHO, 

C TOHKH 3DCHHA KOHKDPETHZANHH HX UHTATEJAMAK. 

Przełożyła N. Orłowa 

O STYLU POEZJI DLA DZIECI 

STRESZCZENIE 

Poezja dla dzieci nie jest odrębnym gatunkiem, lecz pewną modyfikacją pozzji, którą określają 
specyficzne właściwości odróżniające świat dzieci od świata dorosłych. Istnieją przeto różne rodzaje 
tej poezji, zależnie od pozycji, jaką w niej dziecko zajmuje: 

a) poezja dzieci, tzn. poezja tworzona przez dzieci, 
b) poezja o dzieciach, tj. o tematyce zaczerpniętej ze świata dziecięcego, 
c) poezja dla dzieci, tzn. specjalny typ poezji przeznaczony dla młodzieńczego czytelnika i słu- 

chacza. 
Istnieją też naturalnie rozmaite kombinacje między wymienionymi typami. 
Niniejsze studium koncentruje się na poezji dla dzieci. Prezentuje ono charakterystykę jej 

typowych cech stylistycznych, przede wszystkim ze stanowiska dziecka, z kolei zaś również ze 
stanowiska człowieka dorosłego. (Poezja dziecięca jest mianowicie zróżnicowana wewnętrznie 
zależnie od wieku odbiorcy, gatunku i form rodzajowych.) 

W nowoczesnej twórczości artystycznej utwory dla dzieci i dla dorosłych stoją znacznie bliżej 
siebie niż dawniej; specyfika poezji dziecięcej wypływa z konieczności pełnego zharmonizowania 
sposobu przedstawienia ze stopniem wewnętrznego rozwoju dziecka, jego zainteresowań itd. 
To zharmonizowanie, które uzewnętrznia się przy najrozmaitszych okazjach, posiada niejedno- 
krotnie charakter ograniczenia zarówno w zakresie tematyki, jako też w zastosowaniu środków 
językowych i pozajęzykowych. Ograniczenie to w żadnym wypadku nie oznacza bynajmniej zubo- 
żenia (które i w innych gatunkach poezji nie powinno przecież zachodzić); zjawisko to z punktu 
widzenia czytelnika dorosłego wywiera niejednokrotnie spotęgowany efekt estetyczny. 

Na przykładzie poezji dla dzieci czeskich (Hrubin, Halas, Sladek i in.), polskich (Tuwim) 
i rosyjskich (Marszak) poetów przeprowadzono analizę poszczególnych cech stylistycznych, które 
nie są właściwe wyłącznie poezji dla dzieci, jednakże w niej mają charakter cech typowych ze względu 
na częstotliwość występowania. W tym wypadku chodzi głównie o następujące zjawiska: o pros- 
totę przedstawienia przedmiotu i językowej budowy tekstu (punkt 7), przedmiotowość, rzeczowość 
i poglądowość (punkt 8), dynamikę i wyrazistość w prowadzeniu akcji (punkt 9), jednoznaczność 
w znaczeniowej budowie całości (punkt 10), funkcję gry słów i elementów komicznych (punkt 11), 
funkcję rytmu i innych elementów brzmieniowych (punkt 12), obyczajowość, moralistyczne i wycho- 
wawcze tendencje wypowiedziane expressis verbis (punkt 13). 

W ostatniej części scharakteryzowano styl poezji dla dzieci oglądany ze stanowiska człowieka 
dorosłego, dla którego poezja ta jest pociągająca nie tylko dzięki przeniesieniu w atmosferę dzie- 
cięctwa, lecz również — w przeciwieństwie do większej części dzisiejszej poezji dla dorosłych — wsku- 
tek wymienionych uprzednio właściwości stylistycznych (uproszczenie środków wyrazu, prosty 
przebieg akcji, jednoznaczność znaczeniowego układu całości wobec przeważającej roli ,„podtekstu” 
w poezji dla dorosłych itd.). Poeci liczą w wyraźny sposób zarówno na dziecięcego, jak i na dorosłego 
czytelnika. 
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Na podstawie przeprowadzonej analizy stwierdzono istnienie poszczególnych typów w poczji 
dla dzieci i w poezji dla dorosłych: 

a) właściwa poezja dla dzieci, w której sposób przedstawienia dostosowany jest do psychiki 
i zdolności wrażeniowych dzieci, 

b) poezja dla dzieci, która nie wyklucza czytelnika dorosłego i zawiera ełenienty przekracza- 
jące zdolności dziecka do głębszego rozumienia, 

c) poezja nie przeznaczona bezpośrednio dla dzieci, jednakże w rozmaity sposób ustylizowana 
z uwagi na dziecięcego odbiorcę, 

d) szczególny typ, w którym stylizacja z uwagi na odbiorcę dziecięcego doprowadzona jest 
do swoistej zasady poetyckiego widzenia i wyrazu, czyli poezja infantylna (która wszakże znajduje 
się na marginesie poezji), 

e) poezja o tematyce dziecięcej, nie przeznaczona dla dzieci i dla nich zwykle w ogóle 
niedostępna. 

Przełożył Jan Trzynadłowski 

UBER DEN STIiL DER KINDERPOESIE 

ZUSAMMENFASSUNG 

Die Kinderpoesie ist kein besonderes Genre, sondern eine bestimmte Modifikation der Poesie, 
die durch spezifische Bedingungen gekennzeichnet ist, die die Welt der Kinder von der der Er- 
wachsenen unterscheiden. Je nach der Stellung des Kindes in dieser Poesie gibt es mehrere Arten: 
a. Poesie der Kinder, d. h. von Kindern geschaffene Poesie, b. Poesie iiber Kinder, d. h. mit The- 
matik aus der Kinderwelt, c. Poesie fiir Kinder, d. h. fiir jugendliche Leser und Hórer bestimmite 
Poesie. (Es gibt aber auch verschiedene Kombinationen.) 

Die vorliegende Studie konzentriert sich auf die Poesie fiir Kinder, sie bietet eine Charakte- 
ristik ihrer typischen Stilmerkmale, und zwar erstens vom Standpunkt des Kindes und dann auch 
vom Standpunkt des Erwachsenen. (Die Kinderpoesie ist jedoch auch in sich selbst noch nach 
Altersstufen, nach Genres und Genreformen differenziert.) 

Im modernen kiinstlerischen Schaffen stehen die kiinstlerischen Werke fiir Kinder und die fiir 
Erwachsene cinander wcsentlich naher als friiher, das Spezifische der Kinderpoesie folgt jedoch 
aus der Notwendigkeit, die Darsteliungsart der geistigen Entwicklungsstufe des Kindes, seinen 
Interessen u. a. anzupassen. Diese Anpassung, die in verschiedensten Richtungen zum Ausdruck 
kommt, hat in mancher Hinsicht den Charakter einer Beschrankung, u. zw. sowohl in der Thematik 
als auch in der Anwendung der sprachlichen und aussersprachlichen Formmittel. Diese Beschran- 
kung bedeutet grundsatzlich keine Verarmung (die auch in der iibrigen Poesie nicht unbedingt 
vorliegen muss), vom Standpunkt der erwachsenen Leser bringt sie ja sogar oft einen erhóhten 
asthetischen Effekt mit sich. 

An Hand der Kinderpocesie tschechischer (Hrubin, Halas, Sladek u. a.), polnischer (Tuwim) 
und russischer (Marschak) Dichter werden einzelne Stilmerkmale analysiert, die zwar nicht aus- 
schliesslich der Kinderpoesie angehóren, in ihrer Gesamtzahl jedoch fiir sie typisch sind. Es han- 
delt sich hauptsichlich um folgende Erscheinungen: die Einfachheit in der Anlage des Sujets und 
im sprachlichen Aufbau des Textes (Punkt 7), Gegenstindlichkcit und Anschaulichkeit (8), Dy- 
namik und Geradlinigkeit der Handlungsfiihrung (9), Einschichtigkeit im semantischen Aufbau 
des Ganzen (10), die Funktion des Wortspieles und der Elemente des Komischen (11), die Funk- 
tion des Rhythmus und der anderen Elemente der Lautung (12), die Ublichkeit, eine moralische 
u. a. erzieherische Tendenz expressis verbis auszudricken (13). 



44 Zusammenfassung 

Im letzten Teil wird der Stil der Kinderpoesie vom Standpunkt der Erwachsenen charakteri- 
siert, fiir den sie nicht nur durch die Ubertragung in die Kindbeitssphire anziehend ist, sondern 
auch — im Gegensatz zum gróssten Teil der heutigen Poesie fiir Erwachsene — durch die genannten 
Stilmerkmale (Vereinfachung des Ausdrucks, elementarer Handlungsverlauf, Einschichtigkeit 
im semantischen Aufbau des Ganzen gegeniiber der iibermissigen Rolle des „„Untertextes*” in der 
Poesie fiir Erwachsene usw.). Die Dichter rechnen offensichtlich oft nicht nur mit dem Kind, son- 
dern auch mit dem Erwachsenen als Leser. 

Auf Grund der durchgefiihrten Analyse erscheinen in der Poesie fiir Kinder und in der fiir 
Erwachsene einige Typen: a. die eigentliche Poesie fiir Kinder, in der die Darstellungsart voll- 
kommen der Psyche und den Ausdrucksmóglichkeiten des Kindes angepasst wird, b. Poesie fiir 
Kinder, die erwachsene Leser nicht ausschliesst und Elemente enthalt, deren tieferes Verstindnis 
die Fihigkeit des Kindes iibersteigt, c. nicht direkt fiir Kinder bestimmte Poesie, die jedoch in 
verschiedenem Masse auf das kindliche Subjekt hin stilisiert, d. ein besonderer Typ, in dem die 
Stilisierung auf das kindliche Subjekt hin zum eigentlichsten Prinzip des dichterischen Schens und 
Ausdrucks erhoben wird, d. h. infantilistische Poesie (die aber nur eine Randstellung in der Poesie 
einnimmt), e. Poesie mit Kinderthematik, die nicht fiir Kinder bestimmt und ihnen oft iiberhaupt 
unzuganglich ist. 
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